




W TĘP/INTRO/O OD 

Przed nami 15. edycja ZOOM ­
ZBLIŻENIA . Jaka jest kondycja kina 
niezależnego? Jakie tematy porusza­
ją twórcy? Po jakle sięgają środki 
chcąc uczynić swoje obrazy nieza­
pomnianymi, wzruszającymi. zabaw­
nymi, porażającymi? Jakle filmy zre­
alizują na warsztatach młodzi filmo­
wcy? Na te i inne pytania poszuka­
my wspólnie odpowiedzi podczas 6-
ciu festiwalowych dni. W tegorocz­
nym konkursie bierze udział aż 95 
filmów z trudem wyłon ionych spo­
śród 500 zgłoszonych z 48 krajów. 
Chcieliśmy, żeby to były filmy waż­
ne, poruszające trudne tematy, cie­
kawe formalnie, pięknie sfotogralo­
wane I mądrze opowiedziane, żeby 
Was wzruszyły i rozbawiły, Mam 
nadzieję , że każdy z Was znajdzie 
dla siebie coś Interesującego pod­
czas 18 godzin projekcji konkurso­
wych. Tegoroczną edycję festiwalu 
wzbogacili śmy o wiele wydarzeń 
specjalnych: pokaz filmu niemego 
pl. .Mocny człowiek' z akompania­
mentem na żywo w wykonaniu 
Super Trio I koncert ,MIkromusic' . 
Zapraszamy do obejrzenia najnow­
szych, a już wielokrotnie nagradza­
nych filmów polskich. Zobaczcie, 
jakie filmy oglądają widzowie w ki­
nach w Czechach, na Węgrzech 
f SłowacjI. I bardzo bym chci ała, 
żebyście wyjeżdżając powtarzali: Na 
tym festiwalu po prostu trzeba być! 

Sylwia Motyl-Clnkowska 
dyrektor festiwalu 

We are antlclpatlng the 15. edition 
ol ZOO M - ZBLIŻENIA . What's the 
condltlon of independent cinema? 
What subjects do the lilmmakers 
tackle with? What means do they 
use to make thelr pictures unforget­
table, moving, lunny, alfecting? 
What films will be made by young 
filmmakers at workshops? We wili 
look for answers for these as well as 
for other queslions together during 
the 6 festival days. This year 95 
films, selected with difficulty out ol 
500 submitted pictures from 48 
countries, take part in the compell­
tion. We wanted the tilms to be 
important. touchlng problematic 
Issues, tormally Interesting, shot 
beaulifully and told wisely, which 
make you moved and amused. 
I hope that each ot you will tind 
something noteworthy during 18 
competition projections. This year's 
edition ot the testival has been 
enriched by various special events: 
a projection ol a sllent movie 
,A Strong Man' to a IIve accompa­
nlment by Super Trio and aconcert 
ol "Mikromusic' . You are welcome 
to watch the latest, yet Irequently 
awarded PolIsh lilms. See what 
lilms are watched In Czech. Hunga­
rian and Slovakian clnemas. 
And I would really IIke you to repeat 
while you departure: You just have 
to be there! 

Sylwia Motyl-Clnkowska 
dlrector ot the testivaJ 

Pfed nami 15. edice ZOOM­
ZBLIŻENIA (sbl~en0. Jaky je stav 
nezavislllho filmu? Jaka temata zajf­
majf tvOrce? Jake vyuzfvajf prost­
fedky, aby byly jej Ich obrazy neza­
pometulne. dojfmave. zabavne, ohro­
mujfcf? Jake tlimy budou na work­
shopech realizovat mladr fllmovy 
tvOrci? OdpOVedi na tyto a dalSr 
otazky bude spole~n~ hledat v śestl 
lestlvalovych dnech. 
Letos sout~~f ~ 95 filmu, obtizne 
vybranych z 500 pfihlaSenych z 48 
zem f. Cht~1i jsme, aby to byly vYz­
namne (- jako important. dOlezite, 
nebo .vazne" - jako smutne t~zke 
tematick) filmy, tYkajrcr se tezkych 
temat. zajrmave tormou, krasne 
zpracovane a moudfe vypravene. 
aby vas dojaly a povesellly. Ooufam. 
ze si ka~dy najde neco zajrmaveho 
Mhem 18 hodin souleznrch pro­
jekcf. Leto~nf edlci testivalu jsme 
obohatlli o mnoho specialn(ch uda­
losU: promnl\n( n~meho filmu s naz­
vem ,Silny ćlovek " s ~lvYm hude­
bnrm doprovodem skupiny Super 
Trio a koncert skupiny MIkromusic. 
Zveme ke zhlednutf nejnovejSfch, ji~ 
mnohokrat ocei'lovanych polskych 
filmu. Zjistete, na jake tilmy se dr­
vajr v klnech obyvatele Ceska. Ma­
darska a Slovenska. 
A prala bych si, abysle pYl odjezdu 
vśem r(kall : Na tom testivalu proste 
musne bYt! 

Sylwia Motyl-Cinkowska 
fed/telka testivaJu 
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Jeden z najciekawszych polskich 
aktorów filmowych i teatralnych. 
muzyk. Studiował wokalistykę 
i pedagogikę w Państwowej Wyż­
szej Szkole Muzycznej w Łodzi 
oraz aktorstwo w PWSFTviT w Ło­
dzi. Studia na wydziale aktorskim 
ukończył w warszawskiej PWST 
(1974). Był aktorem Teatru Naro­
dowego, warszawskiego Teatru 
Powszechnego, od 1991 jest akto­
rem Teatru Studio. 
Przełomowym momentem w jego 
karierze była św ietna rola w filmie 
Filipa Bajona "Aria dla atlety" 
(1979), gdzie dał popis wyraziste­
go, charakterystycznego aktors­
twa. Majchrzak zagrał w przeszło 
30 filmach. W wielu z nich stwo­
rzył wybitne role. W "Konopielee" 
Witolda Leszczyńskiego (1981) 
wg prozy Edwarda Redlińskiego 
wcielił się w Kaziuka Barlosiewi­
cza. Stworzył tragiczno-komedio­
wy portret chłopa rozdartego mię­
dzy tradycją a fascynacją wsp6ł­
czesnym światem . W "Yesterday" 
w reż . Radosława Piwowarskiego 
(1984) zagrał psychopatycznego 
nauczyciela - Biegacza. W tej 
postaci dał św ietne studium ludz­
kiego obłędu . W 1985 raz jeszcze 
zagrał u Leszczyńskiego , tym ra­
zem drugoplanową rolę 
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One ol the most Interesting PolIsh 
lilm and theatre actors, musician. 
He studied vocal arts and pedago­
gy at Higher School of Musie in 
Ł6dź as well as acting at PWSFT viT 
in Łódź . He graduated trom PWST 
(1974) at actlng faeulty. He was an 
actor ot the National Theatre, War­
saw Common Theatre, sinee 1991 
he has been the aclor of Studio 
Theatre. A breakthrough event In 
his lilewas the role In Filip Bajon's 
"Aria For The Athlete" (1979), 
where he displayed in his expres­
sive, characteristic manoer. 
Majrzchak played in more than 30 
fIlms. In many ol them he ereated 
outstanding roles. In "Konopielka" 
by Witold Leszczyński (1981), 
based on Edward RedllńskJ's prose, 
he played Kaziuk Bartosiewicz. He 
ereated a tragie-eomedian portrait 
ol a peasanl torn between tradition 
and tascination by a modern world. 
In "Yeslerday" by Radosław Piwo­
warski (1984) he was a psycho­
pathie teacher - Biegacz. By this 
eharacter he showed a grea! study 
ol human madness. 
In 1985 he played onee again in 
Leszczyński 's lilm, this lime a 
supporting role 
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Jeden z nejzajfmavejSieh polskyeh 
lilmoyYeh a divadelnfeh hereO a 
lake hudebnfk. Studoval vok~lni 
hudbu a pedagoglku na St~tnf 
vyssf hudebnf skole v Łodzi a take 
herectvf na Vyssf statnf skole lil­
move, televiznfa divadelnf vŁodzl. 
Studium na hereekem oboru ukon­
til na varsavske Vyssf st~tn f diva­
delnf skole (1974). Byl hercem 
N~rodnfho divadla, varsavskeho 
Vseobeeneho divadla (Teatr Pow­
szechny), od roku 1991 je hercem 
divadla Teatr Studio. PrOlomoyYm 
momentem jeho kariery byla yY­
borna role ve lilmu Filipa Bajona 
z roku 1979 "Arie pro atleta", kde 
ukazal svOj yYrazny a eharakteris­
tlcky zpOsob hereckeho projevu. 
Majchrzak hral v pTiblizne mceli 
filmech . V mnohych z nich vytvo­
m vynikajfcf role. Ve filmu "Kono­
pielka" od Witolda Leszezyńskeho 
(1981) pOdle pr6zy Edwarda Red­
lIńskeho zahral Bartosiewieze. 
Je to traglkomickY port reI sedlaka 
rozpoleeneho mezi tradicf a tasci­
nacf sou~asnym svetem. V "Yes­
terday·v rezii Radosława Piwowar­
skeho (1984) ztv~rnil psychopa­
lickeho uCitele Biegacze. Zobrazi! 
tu sve nastudovanf lidskehosOen­
sM. Roku 1985 si jeste jednou 
zahral u Leszczyńskeho , tentokra! 
vedlejsf roli »» 
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w "Siekierezadzie" wg Edwarda 
Stachury. W latach 90. najciekaw­
sze role tworzył w filmach Jana 
Jakuba Kolskiego - jako ksiądz 
Andrzej w "Cudownym miejscu" 
(1994) i Józef Andryszek V 
w "Historii kina w Popielawach" 
(1998). Demoniczną współczesną 
posIać z miejskiej dżungli zagrał 
w "Amoku" u Natalii Korynckiej­
Gruz (1998), gdzie wcielił się 
w Rekina, bezwzględnego typa 
z warszawskiej giełdy. W 2003 
roku zagrał główną rolę - Fryde­
ryka - w "Pornografii" w reż. Jana 
J. Kolskiego na motywach po­
wieści Witolda Gombrowicza. Była 
lo jedna z najbardziej złożonych 
i wymagających ról w dorobku 
aktora. Ostatnio Majchrzak wcielił 
się także w fantoma w filmie 
Davida Lyncha "Inland Empire" 
(2006), opowieści o kręceniu filmu 
i o przenikaniu się realności i fikcji. 
Jest laureatem wielu nagród aktor­
skich. 
W teatrze Majchrzak grał m.in. w 
przedstawieniach: "Kopciuch" -
reż. Kazimierz Kutz (1980), "Upa­
dek" - reż. Zygmunt HObner 
(1982), "Zmierzch" - reż. Krys­
tyna Meissner (1987), w spektak­
lach w reż. Jerzego Grzegorzews­
kiego: "Opera za trzy grosze" (od 
1989), "Miasto liczy psie nosy" 
(1991) I Ja Boheme" (1995). 
Stworzył wybitne role w sztukach 
Conora McPhersona - Jamie" 
(1999) oraz " Dublińsklej kolędzie" 
(2001) - w reż. Agnieszki Lipiec­
Wróblewskiej. 

in "Slekierezada" based on Edward 
Stachura's. 
In the 1990s he performed his 
most interesting roles in IiIms by 
Jan Jakub Kolskl- as a prlesl 
Andrzej in "Miraculous Place" 
(1994) and Józef Andryszek V 
In "The Story ol a Clnema In Popie­
lawy" (1998). A demonie, contem­
porary character in an urban jungle 
he played in Natalia Koryncka­
Gruis "Amok" (1998), where he 
became Rekin, a ruthless character 
lrom Warsaw stock-exchange. 
In 2003 he created a leading male 
role ol Fryderyk in Gombrowicis 
"Pornography" (dlrected by J. J. 
Kolski). 
II was one ol the most demanding 

and complex roles in the actor's 
career. More recently Majchrzak 
played a phantom in David Lynch's 
..Inland Empire' (2006), a story 
aboul Iilmmaking and lusion ol 
reality and fiction. He has won 
many actor awards. 

In theatre Majchrzak played e.g. 
in plays: "Sloven" - dir. Kazimierz 
Kutz, "The Fali" - dir. Zygmunt 
HObner (1982), Jhe Twilight"­
dir. Krystyna Meissner, In spectac­
les by Jerzy Grzegorzewski: ,The 
Threepenny Opera" (since 1989), 
"The City Counts Dogs' Noses" 
(1991) and Ja Boheme" (1995). 
He created prominent roles in 
Conor McPherson's plays - "The 
Dam" (1999) and " The Dublin 
Christmas Caro I" (2001) -
directed by Agnieszka Lipiec­
Wróblewska. 
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ve filmu "Siekierezada"podle 
Edwarda Stachury.V 
90. letech ztvar~oval nejzajfma­
vejsf role ve filmech Jana Jakuba 
Kolskeho - jakO knez Andrzej 
v "Zazracnem mfsUj" a Jozel And­
ryszek ve filmu "Historia kina 
v Popie lawach" (1998). Demonic­
kou postavu ze souCasne mestske 
dzungle hral u Natalie Koryncke­
Gruz v "Amoku· (1998), kde byl 
Rekinem, bezohlednym chlapem 
z varsavske burzy. Roku 2003 zte­
lesnil hlavnf roli - Fryderika-
v .Pornografll" v rez. J. J. Kolskeho 
inspirovanem romanem Witolda 
Gombrowicze. Byla lo jedna z nej­
komplikovanejsfch a nejnaroCnej­
sfch roi f v jeho zivote. V nedavne 
doM hral take fanIoma ve filmu 
Davida Lynche "Inland Empire" 
(2006), coz je pUbeh o natacenf 
lilmu a mfsenf reality a fikce. 
Obdrzel hodne hereckych cen. 

V divadle Majchrzak hral mj. v 
pfedstavenfch: "Kopcluch"- rez. 
Kazimierz Kutz (1980), "Pad" -
rez. Zygmunt HObner (1982), 
"Soumrak" ("Z") - rez. Krystyna 
Melssner (1987), ve hrach v rei. 
Jerzeho Grzegorzewskeho: 
,Trrgrosova opera" (Od 1989), 
"Mesto pocrla psi nosy" (1991) 
a "Boheme" (1995). Vytvoril V'jz­
namne role ve hrach od Conora 
McPhersona - .Na ceste duchO· 
(1999) a v "Dubllnske kolede" 
(2001) - w rez. Agnleszky Lipiec­
Wróblewske. 



Aktorka filmowa. telewizyjna i teat­
ralna. Absolwentka Wydziału Ak­
torskiego Państwowej Wyższej 
Szkoły Filmowej w Łodzi. Współ­
pracowała z teatrami : Komedia. 
Studio w Warszawie, Teatr Jaracza 
w Łodzi. W filmie zadebiutowała 
w "Demonach wojny" Wł. Pasikow­
skiego. Kolejne role zagrała m.in .. 
w filmach: "Wielkie rzeczy" K. 
Krauze, "Kallafiorr" J. Borcucha. 
"Krugerandy" W. Nowaka. 
"O dwóch takich ... " Ł. Wylężałka 
oraz w serialach: "Pogoda na pią­
tek", "Barwy szczęścia". "Klub 
szalonych dziewic". W 2000 roku 
otrzymała nagrodę Magazynu 
Clnema - dla najlepiej zapowia­
dającej się aktorki młodego poko­
lenia. FI/m fabularny "Przebacz" 
w reż . Marka Stacharskiego, w któ­
rym zagrała zgwałconą dziewczynę , 
zdobył wiele prestiżowych nagród 
na międzynarodowych festiwalach. 
min: Era Nowe Horyzonty. Berga­
mo. Jest również muzykiem -
ukończyła Szkołę Muzyczną I i " 
stopnia - w tym Wydział Wokalny 
w Liceum Muzycznym w Legnicy. 
Amerykańskie Warsztaty Wokalne 
- S.L.S. - pod okiem wybitnych 
pedagogów oraz Warsztaty Aktors­
kie Grupy MIlion Mella współpra­
cującej z brytyjskim reżyserem 
Peterem Brookiem w Ośrodku 
Grotowskiego. 

JURORZY/JU V/PO OTA 

Movie, televislon and theatre act­
ress. is a graduate of the Łódz Na­
lional Film School. She has co­
operated with the theatres: Come­
dy, Studio in Warsaw, Jaracz's 
Theatre i n Łódź. She mad e her 
debut as NIcole in "Demons of 
War" by Wł. Paslkowski. Her next 
roles were In e.g. "Big Thlngs" -
by Krzysztof Krauze, "Caulif/ower" 
- by J. Borcuch. "Krugerands" -
by W. Nowak, "AboutTwo Such ... " 
- by Ł. Wylężałek and in TV series 
Jhe Weather for Frlday" •• Co­
lOUiS of Happiness", "T he Crazy 
Virgins' Club". In 2002 she was 
awarded by Cinema Magazlne ­
for the most promising actress 
ol young generation. The leature 
film "Forglve". where she played 
a raped girl , received various 
prestlgious awards at international 
feslivais, e.g. Era New Horizons, 
Bergamo. She Is also a musician 
- having graduated from Musie 
School of 1 st and 2nd degree -
includlng the Vocal Faculty at the 
School of Music in Legnica. Ame­
rlcan Vocal Workshops - S. L.S. 
- supervised by dlslingulshed 
educators and Actors' Vocal Work­
shops Of MIlion Mella Group. 
which cooperates wllh a British 
dlrector Peter Brook at Grotow­
ski's Center. 

Filmova a televiznf herecka. 
Absolventka Herecke fakulty Vygr 
filmove ~koly ve m~st~ Łódź. 
Spolupracovala s divadly: Kome­
dia. Sludio ve Var~ave, Teatr Jara­
cza v ŁodzI. Ve filmu debutovala 
rolr Nicole v "Demonech valky" 
re~. Władysław Pasikawski. Dale 
hrala mj. ve filmech: • Velke veci" 
- ret Krzysztof Krauze. 'Kaliafior' 
- rei. J. Borcuch, "Krugerandy' -
rez. W. Nowak. "O dvou , co 
ukradli mes re' - reL Ł. Wylężałek 
a take v serialech: .poGasr na 
patek" •• Barvy Stestf" , .Klub 
~nenych panen ". Roku 2000 
obdnela cen u casopisu Cinema -
pro nejnadejnejSf herecku mlade 
generace. Celovecernr film "Pro­
min" - rei. Marek Stacharski, ve 
klerem hrala znasl/nenou dfvku, 
zfskal hodne prestiinrch cen na 
mezlnarodnfch feslivalech. mi. Era 
Nowe Horyzonty, Bergamo. 
Je take hudebnicr. absolvovala 
hudebnr ~kolu I. a II. sŁOpne­
Vokalnr fakultu na Hudebnrm 
Iyceu v Legnicy - a americke 
vokalnr workshopy - S.L.S. pod 
dohledem vYznamnych uWelli 
a taka herecke workshopy skupiny 
MIlion Mel/a, ktera spolupracuje 
s britskym reiiserem Peterem 
Brookem ve stredisku Ośrodek 
Grotowskiego. 
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Absolwentka wydziału Sztuk Wizu­
alnych na Uniwersytecie Lumitre 
w Lyonie. Ma na swoim koncie 
współpracę z wieloma instytucjami 
na terenie Francji m.in. Muzeum 
Sztuki Współczesnej - MAC (Lyon), 
Filharmonia Lyońska - ~Audito­
rium de Lyon, a także udział w nie­
zależnych Inicjatywach kultural­
nych. Kurator licznych przeglądów 
kina niedostępnego w ramach 
autorskiego projektu OCZY CYKLO­
PA. Od kilku lat zajmuje się pro­
dukcją i koordynacją programu 
filmowego dla festiwali: LES INAT­
TENDUS - Festiwal Filmu Nieza­
leżnego (Lyon), Międzynarodowy 
Festiwal Filmów Animowanych 
ANIMATOR oraz Festiwal Twór­
czości Kobiet NO WOMEN NO ART. 

Urodził się 23.12.1980r. w Jihlavie 
(Czechosłowacja) . Studiował Pro­
dukcję Filmową i Radiowo-Telewi­
zyjną w Szkole Filmowej w Pisku 
(jego film dyplomowy ,The Way 
Down" (2004) to dokument o lu­
dziach bezdomnych) »» 

o 

She graduated from the laculty ol 
Visual Arts at Luml~re Unlversity 
In Lyon. She has cooperated with 
numerous Institutions in France, 
e.g. Modern Art Museum - MAC 
(Lyon), Lyon Philharmonic Hall­
~Auditorium de Lyon, and partici­
pated In cultural independent 
events. She administers varlous 
reviews ol the unavallable cinema 
within her project THE CYCLOP'S 
EYES. She has worked on produc­
lion and coordination ol the festl­
val's programm lor LES INAHEN­
DUS - an Independent Film Festi­
val (Lyon), International Film Fe­
stival of Anlmated Fllms ANIMA­
TOR and Women Creativity Festi­
val NO WOMEN NO ART. 

Born 23.12.1980 in Jlhlava (Cze­
choslovakia). He sludied Film, 
TV and Radio Production at Film 
School in Pisek (his graduation 
movie was documentary • The Way 
Down" (2004) about homeless 
people) »» 

Je absolventka lakulty Vizualnfho 
umenf na Univerzite Lumi~re v 
Lyonu. Spolupracovala s mnohymi 
institucemi na uzemr Francie, mj. 
S Muzeem soucasn~ho umenf -
MAC (Lyon), s Filharmonir v Lyonu 
- ~Audltorium de Lyon, zUCast~o­
vala se taka nezavislych kulturnfch 
akcL Byla kuratorkou po~etnych 
prehlfdek kinematografie v ramci 
aulorskeho projektu OCZY CYKLO­
PA. Jii nekollk let se zabYva pro­
dukcf a koordinacf lilmoveho 
programu postupne pro testivaly: 
LES INAHENDUS - Festlval 
nezavishlho filmu (Lyon), Mezina­
rodnr lestival animovanych filmu 
ANIMATOR a taka Feslival zenske 
Ivorby NO WOMEN NO ART. 

Narodil se 23. 12. 1980 v Jlhlave 
(Ceskoslovensko). Studoval filmo­
vou a radioteleviznf produkci na 
Soukrom~ vyssf odborne filmove 
skole v prsku Ueho dlplomovY film 
"The Way Down" (2004) je doku­
ment o bezdomovcfch) »» 



oraz film, teorię teatru i historię na 
Wydziale Filozoficznym Uniwersy­
tetu Palackiego w Ołomuńcu. 
Publikował artykuły na temat fil­
mów dokumentalnych i amators­
kich araz na lemat tworzenia krót­
kich filmów i teledysków. Film 
,Buisness" brał udział w konkursie 
na 11. MFF .Oft Cinema" w 
Poznaniu. 

Fotografujący dziennikarz. Zajmuje 
się głównie fotograficznym repor­
tażem , ale nie tylko. Autorkilkudzie­
sięciu wystaw fotograficznych oraz 
kilku projektów scenograficznych 
i akcj i plastycznych. Zajmuje się 
an i macją wydarzeń kUlturalnych. 
Dużo ogląda , słucha , trochę pod­
różuje . Pasjonat kina. Mieszka w 
słynącym filmową historią, maleń­
kim Lubomierzu. Tam powołał do 
życia niezwyklą Galerię Za Miedzą , 
mieszącą się w zrujnowanych wnę­
trzach dawnego kościoła ewange­
lickiego. Twórca programu " Ołtarz 
Kina" realizowanego w ramach 
Festiwalu Filmów Komediowych 
w Lubomierzu. Dyrektor artystycz­
ny Festiwalu Filmów Komediowych 
w Lubomierzu. 
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and film and theater theary, and 
history at the Philosophical Faculty 
of Palacky Universlty in Olomouc. 
He 's publishlng articles on docu­
mentary and amateur lilms and 
making short movies and musie 
videos. Molion picture called 
"Business" particlpated in the film 
competition at the 11 . MFF "Oft 
Cinema" Poznano 

A photo journailst. He mainly does 
photo reports, but he's also the 
author of several tens ol photo 
exhibitions, stage design projects 
and artislic ventures. He also ani­
mates cultural events. He watches 
many films, listens to musie and 
travels. He's passionate about the 
cinema. He IIves in Lubomierz -
a smali town. It's there thal he 
founded remarkable .,The gall ery 
beyond the bounds' and placed it 
in ruined interior of lormer evan­
gelical church. Maker of "The altar 
of the clnema" program, as part of 
the Comedy Film Festival in Lubo­
mierz. He's also the art director of 
the Comedy Film Festival in Lubo­
mierz. 

a take film, teorii divadla a historii 
na Filozoficka lakult~ Univerzity 
Palackaho v Olomouci. Publikoval 
elanky na tema dokumentamfch a 
amaterskych filmu a take na tama 
tvofenf kratkych filmu a video­
klipO. (Film "Buisness" se zuCa­
sti'ioval souteze na 11 .MFF "Oft 
Cinema" w Poznani). 

Fotogralujfcf novinar. Zabyva se 
pfedevsfm fotogralickou repar-tazl. 
Autor nekolika desnek fotografic­
kych yYstav a taka n~kolika sceno­
graflckych projektu a plastickych 
akcr. Sleduje, taka posloucha, 
trochu cestuje. Milovnfk kina. 
Bydlfv malem m~stecku Lubo­
mierz, klera ma slavnou filmovou 
historii. Tam zalozil mimofadnou 
"Galerii za mezl", ktera se nachazf 
ve znl een~m vnitfku byvalśho 
evangelickeho kostela. TvOrce 
programu "Oltar kina" realizova­
OIlho v ramcl Festivalu komedial­
nfch filmu v mesteeku Lubomierz. 
Umelecky redltel Festivalu kome­
dlalnfch filmO v meste~ku Lubo­
mierz. 
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18:00 
pokaz specjalny: 
DAAS 
reż . Adrian Panek 

obsada: Andrzej Chyra, Olgierd 
Łukaszewicz, Mariusz Bona­
szewski, Jan Nowicki , Sławo­
mir Orzechowski , Danuta Sten­
ka, Maciej Stuhr, Robert Go­
nera 

Po projekcji zapraszamy na 
spotkanie z twórcami filmu. 
Gośćmi będą: Adrian Panek 
i Robert Gonera 

19.00 
wydarzenie specjalne: 
MOCNY CZŁOWIEK 
reż . Henryk Szaro (1929) 
i SUPER TRIO: 
Maciej Maleńczuk 
Robert Tuta 
Kuba Rutkowski 

Sala widowiskowa JCK, 
ul. Bankowa 28/30 

/PRO ........ IVI 

18:00 
special show: 
DAAS 
dir. Adrian Panek 

casl: Andrzej Chyra, Olgierd 
Łukaszewicz , Mariusz Bona­
szewski , Jan Nowicki , Sławo­
mir Orzechowski, Danuta Sten­
ka, Maciej Stuhr, Robert Go­
nera 

After the show we invite you for 
a meeting with the film authors. 
The guests will be: Adrian Panek 
and Robert Gonera. 

19.00 
special evenl: 
STRONG MAN 
dir. Henryk Szaro (1929) 
and SUPER TRIO: 
Maciej Maleńczuk 
Robert Tuta 
Kuba Rutkowski 

Auditorium JCK, Bankowa 
28/30 Street 

18:00 
specialnf promrtanf: 
DAAS 
rez. Adrian Panek 

obsazenr: Andrzej Chyra, 
Olgierd Łukaszewicz , Mariusz 
Bonaszewski, Jan Nowicki , 
Sławomir Orzechowski, Danuta 
Stenka, Maciej Stuhr, Robert 
Gonera 

Po projekci zveme na setkanf 
s tvOrcl filmu. Hosty budou: 
Adrian Panek a Robert Gonera 

19.00 
specialnf udalost: 
SILNY GLOVEK 
rez. Henryk Szaro (1929) 
SUPER TRIO: 
Maciej Maleńczuk 
Robert Tuta 
Kuba Rutkowski 

Kinosal JCK, 
ul. Bankowa 28/30 



09:30 
filmy konkursowe - blok I 
12:15 
filmy konkursowe - blok II 
16:00 
Oficjalne otwarcie festiwalu 
16:45 
filmy konkursowe - blok III 
19:10 
omówienia warsztatowe jury 
20:00 pokaz specjalny: 
THE MAI DEN DANCED 
TO DEATH 
reż. Endre Hules 
22:00 wydarzenie specjalne: 
MIKROMUSIC - koncert 
(klub Orient Express, 
ul. 1 Maja 77) 

09.00 
filmy konkursowe - blok IV 
11 .45 
filmy konkursowe - blok V 
14.10 
omówienia warsztatowe jury 
15.00 pokaz specjalny: 
LATAJĄCY MNICH 
I TAJEMNICA DA VINCI 
reż . Mariana Cengel-Solcanska 
17.00 
filmy konkursowe - blok VI 
18.20 
omówienia warsztatowe jury 
19.30 pokaz specjalny: 
KI - reż . Leszek Dawid 

PROGRAM/PR G MME/PRO 

09:30 
competition - part I 
12:15 
compelition - part II 
16:00 
Official opening of the Feslival 
16:45 
competition - part III 
19:10 
discussJon 
20.00 special show: 
THE MAI DEN DANCED 
TO DEATH 
dir. Endre Hules 
22:00 special event: 
MIKROMUSIC - concert 
(Orient Express Club, 
1 Maja 77 Street) 

09.00 
competition - part IV 
11 .45 
competition - part V 
14.10 
discussion 
15.00 special show: 
THE LEGEND OF FLYING 
CYPRIAN 
dir. Mariana Cengel-Solcanska 
17.00 
competition - part VI 
18.20 
discussion 
19.30 special show: 
KI - dir. Leszek Dawid 
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09:30 
souteznf projekce - blok I 
12:15 
souteznf projekce - blok II 
16:00 
OficJaln f otevrenf feslivalu 
16:45 
souteznf projekce - blok III 
19:10 
jednanf porotcO o dnnach 
20:00 specJalnr promnanf: 
THE MAI DEN DANCED 
TO DEATH 
rez. Endre Hules 
22:00 specJalnf udalost: 
MIKROMUSIC - koncert 
(klub Orient Express 
ulice 1 Maja 77) 

09.00 
souteznf projekce - blok IV 
11.45 
souteznf projekce - blok V 
14.10 
jednanf porotcO o dnnach 
15.00 specialnr udalost: 
LEGENDA O LETAJfCfM 
CYPRIANOVI 
rez. Mariana Cengel-Solcanska 
17.00 
souteznf projekce - blok VI 
18.30 
jednani porotcO o dnnach 
19.30 specialnf udalost: 
KI - rez. Leszek Dawid 



GRA /PROG MME/PR G 

09.30 
filmy konkursowe - blok VII 
12.00 
filmy konkursowe - blok VIII 
14.15 
omówienia warsztatowe jury 
15.00 pokaz specjalny: 
NIEWINNOŚĆ 
reż . Jan Hfebejk 
17.00 
filmy konkursowe - blok IX 
19.10 
omówienia warsztatowe jury 
20.00 pokaz specjalny: 
LĘK WYSOKOŚC I 
reż . Bartosz Konopka 

11 .00 
Gala festiwalowa: 
* koncert Grupy Sempllce 
* projekcie filmów zrealizowa­

nych na międzynarodowych 
warsztatach filmowych dla 
młodych twórców, 

* ogłoszenie wyników kon­
kursu, wręczenie nagród i 
statuetek, 

* projekcje filmów nagrodzo­
nych. 

09.30 
competition - part VII 
12.00 
competition - part VIII 
14.15 
discussion 
15.00 special show: 
INNOCENCE 
dir. Jan Hfebejk 
17.00 
competition - part XI 
19.10 
discussion 
20.00 special show: 
ACROPHOBIA 
dir. Radim Spacek 

11.00 
Awards Ceremony: 
* Semplice Band concert 
* projections of films made 

during the International Film 
Workshop For Young 
Filmmakers 

* announcement ot the compe­
tition's results, presenting 
awards and statuettes 

* projections ol awarded films 

09.30 
souteznr projekce - blok VII 
12.00 
soutezn( projekce - blok VIII 
14.15 
jednanr porotcu o dflnach 
15.00 specialn( prom(tanr: 
NEVINNOST 
rez. Jan Hfebejk 
17.00 
soutezn( projekce - blok IX 
19.10 
jednanr porotcu o dflnach 
20.00 spectalnf promnan(: 
STRACH Z VYSEK 
rez. Radim Spacek 

11.00 
Festivalove gala: 
* koncert Skupiny Sempllce 
* projekce filmu, ktere byly 

reallzovane na mezinarodnfch 
filmovych workshopech pro 
mlade tvurce 

* vyhl,gen( vysledku souteze, 
pfedavanr cen a sosek 

* projekce ocenenych filmu 



ŚWIT NA GRAN VIA 
Historia trzech nastolatków I 
ich pierwszej nocy przy 
ulicy Gran Via, 
doświadczających różnych 
doznań, pokazujących swe 
marzenia i wątpliwoścI. 

KREWETKI 
W lecie, gdy jest piękna 
pogoda, wszystkie krewetki 
w morzu dobrze się bawią. 

ONE MAN SHOW 
Hisloria o artyście, kt6ry 
próbuje zdobyć pieniądze na 
swoje projekty. Zniechęcony 
biurokracją rozumie, że 
powinien polegać tylko na 
sobie. 

NOWO NARODZONA 
W obliczu wypalenia 
psychologicznego, znana 
piosenkarka, dręczona przez 
paparazzJ, popada 'fi 
depresję, 

GRAN VIA'S DAWN 
The story ot three teenagers 
and thelr tlrst night in Gran 
Via Street, experimenting 
differenl sensations, 
showing thelr dreams, and 
thelr doubts. 

SHRIMPS 
In Ihe summertime, when 
theweather is high, ali the 
shrimps in the sea have fun. 

ONE MAN SHOW 
A story about an artlsl who 
Is Irying lo raise money for 
his projects. Discouraged 
by olflclal red laplsm, he 
under slands that he should 
rely on nobody bul himself. 

A NEW BaRN 
Faclng a psychologlcal bum 
out. a famous singer slnks 
Inlo depression as she is 
harassed by !he paparazzl 

SViTANI NA GRAN VIA 
PrfMh tri dospfvajfcfch a 
jej ich prvnf noci na ulici 
Gran Via, kde protivajf 
ruzn~ dobrodruzstvf, 
objevuji sve touhy I 
pohybnosti. 

KREVETY 
V lele, kdy je pekne po~asf. 
se v~echny krevety v mori 
dobre bavL 

ONE MAN SHOW 
P1fbeh o umalci, ktery se 
sna1f zfska! penfze na sve 
projekty. Znechuceny 
pravnfmi p1edplsy pochopf, 
ze se muze spolehnout 
jenom na sebe. 

ZNOVUZROZENA 
Znami! pfsnl~kafka celf 
syndromu vyhorenf a 
propad~ depresi ob!ezovana 
paparazzi. 

FRA, "La Femme Enfant", 03:18, 2011 , eksperyment-fabula/experimenHeature/experiment-hrany film; reż./ 
dlr./rez.: Olane Sara; prod.: Thomas Jenkoe; kat: film niezateżny/cat. : independent film! kat.: nezavisly film 



KONKUR I COMPETlTlON / OU El 
ŁOWCA SNÓW 
Czterdziestoletnia Linda 
przeżywa wypadek samocho­
dowy i budzi się w szpitalu 
po dziwnym doświadczeniu 
śpiączki. Po powrocie do do­
mu musi zmierzyć się z bo­
lesnym powrotem do zdro­
wia. 

DREAMCATCHER 
LInda, a torty-year-old wo­
man, goes through aviolent 
car accident and wakes up 
at the hospital after a strange 
and contusing comatlc expe­
rience. Back home, she must 
face a palntul recovery. 

LUDZIE HUMAN BEINGS 
Człowiek ograniczył tempo A man cut a pace ot earth 
ziemi i innego człowieka . and other man 

ŻYWE TRUPY lIVtNG DEAD 

LOVEC SNU 
Ctyricetileta Linda prelije 
autonehodu a vzbud( se 
v nemocnici po divn~ zku­
Senosti z kómatu. Jakmile 
se vr~tr domu, musI se smrrit 
s bolestivym zotavovanrm. 

L1DE 
Clov~k omezll rychlost zeme 
I jln~ho cloveka. 

ŹIVE MRTVOLY 
Dla pewnej starszej pani For one old lady, the zambie Pro jednu starSr ~enu by 
Inwazja zombie była dobrym Invasion was a good Idea... invaze zombie byla dobry 
pomysłem ... napad. 

KOSIARKA STOKROTEK 
"Kostarka stokrotek' opo­
wiada historię 1 O-letniej 
dziewczynkl- Zairy, która 
(jak Inni) doznaje niespra­
wiedliwości wojny z perspe­
ktywy jej delikatnych, naiw­
nych oczu. 

DAISY cunER 
,Daisy cutter' tells the story 
ot a ten-year-old girl , Zaira, 
who (like many others) ex­
perlences the unjustlce ol 
war, wllh the pefSpective 
that her tender and nalve 
eyes allow her. 

SEKACKA SEDMIKRASEK 
,Sekacka sedmikrasek" vyp­
rM prrMh 1 OI~t~ holcicky -
Zairy, ktera Uako ostatn0 
dojrma nespravedlnostf val­
kyzpohledu svych citlivych, 
naivn(ch ocr. 

08 ESP, 06:41, 201 0, anlmacjaJanimation/animace; reż./dlr./reL Enrique Garc(a, Ruben Salazar; prod .: Enrlque 
Garcra and Ruben Salazar; kat: film nlezależny/cat.: independent film/ kat.: nezavisly film 



11 

12 

ZIEMIA BOHATERÓW LAND OF THE HEROES ZEME HROINU 
1988, konflikt pomiędzy Ira­
kiem a Iranem sięga zenitu. 
1Q-letnl Dlleer I jego siostra 
Zienee chcą oglądać bajki 
w TV, ale łatwiej jest mówić, 
niż zrobić, gdy pojawia się 
brutalny Malo. 

8 
W wieku 8 lat kształtuje się 
w dziecku dyscyplina i oso­
bowość, i precyzuje się róż­
nica pomiędzy dobrem a 
ziem. 

LOOPEO SENTENCE 
The II World War. A German 
army soldler gets lost In 
woods. While he wanders, 
he meets a person whom he 
lakes for his enemy. He kills 
that person but is not aware 
thls will bring hlm mlslor-

8 
At 8 years old, disclpllne, 
and personal ity ol achIId 
begin to lake shape, and the 
dlstinctlon between good 
and evll starts to be deflned. 

1988, konflikt mezi Ir~kem a 
Iranem dosahuje vrcholu. 
1 DietY Dlleer a jeho sestra 
Yienee se chtW divat na po­
hśdky v televizi, ale snazSf 
je mluvlt neZ einit, kdyI se 
objevuje kruty Malo. 

ZAMOTANY ROZSUOEK 
2. svetova valka. Vojak ne­
mecke arm~dy se ztralll 
v lesfch. Behem pulovanf 
potkalosobu, kterou pova­
Iuje za sveho protlvnika. 
Zabije ji, ale nevf, ze Um na 
sebe strhne neśtestf. 

8 
Ve veku 8 let se v dMti lor­
muje kaze~ a charakter a za­
ćfn~ se vymezovat hranice 
mezi dobrem a ziem. 

ESP, 13:07, 2011, fabula/feature/hrany film; reż./dI r./rez.: Raul Gerezo; prod.: The House of Films; kat: film 
nlezależny/cat.: independent Iilm/ kat.: nezavisly film 

SASHENKA 
Dwa lata temu Sashenka 
emigrował z Rosji do Izraela 
z matką I babcią . Obie cięż­
ko pracują na jego edukację. 
Pewnego dnia on I babcia 
zostają wezwani to gabinetu 
dyrektora. 

SASHENKA SASHENKA 
Two years ago Sashenka Pfed dmema lety Sashenka 
emigrated to Izrael Irom emigroval z Ruska do Izrael e 
Russla wlth his mother and s maminkou a babi~kou . Obe 
grandmother. They wark hard hodne pracuj f, aby mel moz-
on gelling him a go od edu- nast zfskat vzd61~nr. Jedno-
calion, One day he and his ho dne jsou on a babl~ka 
grandma are asked to come povolani do feditelovy kan-
ta the princlpal's office. celare. 

ISR, 09:00, 2011, fabula/feature/hrany film; reż./dlr./rei.: Anna Gurevich; prod.: L1ya Hefez, L10r Sagi, kat: 
film studencki/cat.: student film/ kat. : studenckY film 



KONKURS I COMPETITlON I oUTEZ 
SONATA MILCZENIA 
Film o przekraczaniu ludz­
kich ograniczeń i napotyka­
niu marzeń. Przemaczeniem 
głównego bohatera jest za­
głębienie się w świat ciszy. 
Jest głuchy i marzy o śpie­
waniu. Wchodzi w świat 
hipnozy. 

SONATA OF SILENCE SONATA MLCENI 
Film o prekonMni limitu 
~Iov~ka a setk~vani se se 
sny. Ud~lem hlavnfho hrdlny 
je sv~t ticha. Je hluchya tou2r 
po zpiwnf. Vstupuje do sv~ta 
hyponózy. 

ORUM AND BASS DRUM AND BAS S DRUM AND BAS S 
Krótki film o drum and bass. A short film about drum and Kratky film o drum and 

bass. bass. 

A ŚWtAT NAUCZY NAS 
FRUWAĆI 
Jeden sezon z życia łódzkiej 
drużyny rugby Budowtani 
Łódź 

MY 

.. . AND THE WORLD WILL 
TEACH US HOW TO FlY 
One season In life of a rugby 
team - Budowlani Łódź. 

US 
Dziewczyna I Chłopak żyją w A Girl and a Boy IIve 
rozdrobnieniu, podzieleni fragmented divided by the 
tym samym pytaniem. same Questlon. 

A SVET NAs NAucf LETAT 

Jedna sez6na z zlvota rymu 
rugby Budowlani Łódź. 

MY 
Holka a kluk majf rozdnny 
pohled na stejny problem. 

16 ESP/USA, 05:00, 2011, eksperymentlexperimentlexperiment, reż.ldlr./reL Alex Lora, kat: film studenckI! 
cat.: student fi lml kat.: studencky film 
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TABU TABOO 
Frank I Cathy, zabierają swe­
go stęsknionego za miłością 
syna, Juliana, do Belgii, by 
odkrył swe korzenie. Gdy 
Julian odnajduje miłość ży­
cia, cel wycieczki zostaje 
osiągnięty w niespodziewany 
spos6b. 

HElKO 
Siedemdziesięcioletni esteta 
jest w związku z młodym 
Helko. Jest to związek lety­
szowski , graniczący z egzo­
tyką· 

MISSlON TO MARS 
Year 1994, just after the dec­
line ol tha Iron Curtaln. Two 
friends look Jor lun. They 
meet some girls and go lor 
a party with them. Involved 
in having lun, they lose their 
common sense and lead to 

HElKO 
A seventy-year-old aesthete 
is In a relationshlp with a 
young man named Heiko. Ił 
Is a letlshlst relatlonshlp 
taken to extreme exoticlsm. 

CZERWONY PUNKT. RED POINT. 
POCHODZENIE TOMATINY TOMATINA ORIGINS 
Surrealistyczna komedia o 
korzeniach walk na pomido­
ry. Pepa ma obsesję na punk­
cie pomldor6w odkąd się 
urodził . Potem zakochuje się 
w Encamie, będzie miał sil­
nego przeciwnika: AlfonsIto. 

A surreal comedy about To­
mato Flght orglns. Pepe Is 
obsessed with lomato slnce 
lhe moment he was bom. 
Later on he laUs in love wlth 
Encarna, but he will have a 
fierce anlagonlst: Alfonsito. 

TABU 
Frank a Cathy berou sv~ho 
po I~sce touUclho syna 
Juliana do Belgie, aby objeviI 
sve koreny. KdyZJulian najde 
I~sku ~Ivota , tl~el vyletu bude 
spln~n nejm~ne o~ek~vanym 
zpusobem. 

MISE NA MARS 
Rok 1994, t~ne po padu Ze­
lezn~ opony. Dva pliltele hle­
dajr rozp\ylenr. Seznamuji se 
se dvema holkami, kter~ na­
hodne potkajr, a spol~ne se 
vydajr na v~rrek. Ve vrru mila­
vy zlraceji zdravy rozum a do-

HElKO 
Sedmde~tiletY est~t je ve 
vztahu s mladym Helko. Je 
to leti~isticky vzlah na hra­
nici exotlky. 

CERVENY BOD. 
TOMATININ PUVOD 
Surrealistic~ komedie o 
korenech raj~tove valky. 
Pepe je posedly raj~aty od 
sveho narozenł. Pak se 
zamlluje do Encamie, ale 
bud e mU sllm!ho protivnlKa 
- Alfonista. 

2 O ESP,,EI Punto Rojo. Tomalina origenes', 15:00, 2011, labula/feature/hrany film; rei./dlr./re2.: Dario Jose Ferrer & Carlos 
S3nchez Arevalo, prod.: El caprlcho Audiovisual. S.L., PWSFTvlT, kat: film studencki/cal.: student IlIm/ kat. : studencky film 



KONKUR /COMPETITIO / oum 
NIECH ŻYJE KRÓL 
Historia o przejęciu władzy 
przez naiwnego jelonka I złe 
rezultaty tego kroku. 

WYMIANA 
w spokojnym miasteczku 
życiem rządzi cykl prac na 
roli. Jednak nagle, władze 
konfiskują wszystkie plony. 
Po trochu, znika całę jedze­
nie. Jak uda się przeżyć 
mieszkańcom? 

LONG LlVE THE KING 
A story aboul seizing power 
by a naive lawn and bad 
results ol this action. 

EXCHANGE 
In a qulet little town life Is 
governed by agrlculture's 
cycle. Bul, suddenly, autho­
rllies confiscate everythlng 
that has been harvested. 
Little by little, lood Is dlsap­
pearing. How will the Inha­
bltants manage to survlve? 

AT ZIJE KRAL 
P1fMh o prevzetf maci 
naivnfm jelfnkem a ~patne 
nasledky tohoto kroku. 

vYMENA 
V klidm!m meste~ku se I lje 
podle zemMelskeho kolo­
b1!hu. Ale najednou vlada 
konIiskuje v~echnu urodu. 
Casem mlzf v~echno jfdlo. 
Jak obyvatele dokaIou 
pMft? 

22 ESP, "Intercamblo", 15:00, 2010, fabuła/feature/hrany film; reż.ldir.lrez. : Antonello Novelllno, Antonio 
Quintanilla, prod. Travis Producclones, kat: film nlezależny/cat. : Independent fllm/ kat.: nezavlsly film 

DWIE LEWE NOGI 
,Zawsze miałem silne 
ramiona. Muszą się takie 
stać , jeśli masz kulawe nog i, 
bez kości ". 

LOSER LEG 
,l've always had strong 
arms. They have to become 
such if you are bom wlth 
lame legs, wilhout bones" . 

ZMRZACENE NOHY 
,V!dycky jsem mel silne 
pMe. Musejf se takovymi 
stal, pokud ma~ dve kulhave 
nOhy bez kostr.' 

23 ITA, "Gamba Trlsta", 08:00, 2010, anlmacja/animatlon/anlmace; reż.ldir./rez. : Francesco FIlIppi , prod.: 
Studio Mistral (Francesco FIlippi). kat.: film amatorski !cat.: amateur film/kat. : amaterskY film 



KONKURS I COMPETlTIO I ollTEi 
WSZYSTKIE MAJĄ EVERY GIRL HAS A BOY KAiDA MA CHLAPIKA 
PO CHŁOPOKU A journey to a world ol Cesta do sveta tuzeb ve 
Podróż w świat marzeń sen- dreams and lantasles ol the snech a lantazii hlavni 
nych i lantazjl głównej bo ha- main character who, JUS! like hrdinky, ktera je podobn~ 
terki , która, jak cały obraz, the whole plcture, is made jako cely lilm vytvofena z 
wykreowanajestzplastellny. ol plasticine. An IlIustration plastelfny. lIustrace pfsnićky 
Ilustracja piosenki zespołu to a song by a band DAGA- skupiny DAGADANA spot-
DAGADANA pochłonęła DANA took up a lew kilos ol febovala nekolik kilogramO 
klika kllogram6w plasteliny. plasticine. plastelfny. 

24 PL, 04:18, 2011, animacja-wldeoklip/animation-videoclip/ animace-vldeoklip, reż./dir./rez.: Monika 
Kuczyniecka, kat: film nlezależny/cat. : independent film! kat.: nezavlsly film 

RAJU 
Niemiecka para adoptUje 
hinduską sierotę w Kalkucie. 
Gdy dziecko nagle znika, 
uświadamiają sobie, że są 
częścią problemu. 

BEZ DOTYKU 
Film o cleniu 

RAJU 
A German couple adopts an 
Indian orphan In Kolkata. 
When the child suddenly 
dlsappears they reallze that 
theyare part ol the problem. 

WITHOUT ATOUCH 
A lilm about a shadow 

RAJU 
NemeckY par adoptuje v 
Kalkate Indlanskeho sirotka. 
Kdy1 dfte najednou zmfzf, 
dostavajf se do problemu. 

BEZ DOTYKU 
Film o strnu. 

EST, "Puudutuseta", 04:58, 2011, fabuła/feature/hrany film; reż.ldir.lrez. : Prlit Pi'lhjata, kat. : film amatorski 
!cat.: amateur film/kat.: amatersky film 

AMOK 
.Amok" opowiada historię 
brutalnego napadu w szkole 
z użyciem broni, widzianą 
z perspektywy ofiar. Gdy 
wokóttrwastrzelanlna, boha­
terowie stają w obliczu trud­
nej decyzji. 

AMOK 
,Amok" tells a story ol a vi 0-
lent gun rampage at school, 
Irom the perspective ol the 
vlctlms. Whlle shots are 
being f1red around them, 
they are laced wlth a difficult 
decision. 

AMOK 
,Amok' vypravf pffMh bru­
talnfho tltoku veskoiezpoh­
led u obetf. Zatfmco kolem 
se stmr. oni ćelf tezkemu 
rozhodnuti. 

D, "Amok", 15:00,2011 , fabuła/feature!hrany film; reż./dlr.lreL Christoph Baumann, prod.: CHR Fllmpro­
duktion, kat: film nlezaieżny/cat.: independent film! kat.: nezavisly film 
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KONKUR /COMPETlTIO /soUTEZ · ·· ~I···· · · tJtJ 
TRAMWAJ 
Bohaterowie są linią i są 
niemalże abstrakcyjną 
kompozycją widzianą z 
tramwaju. 

TRAM 
The protagonlsts are the IIne 
and the al most absłracted 
composition as seen lrom a 
tram. 

TRAMVAJ 
Aktefi jsou IInlf a skoro 
abstraktnf kompozicf 
vld~nou z tramvaje. 

28 HUN, "ViIlamos", 05:40, 2010, animacja/anlmation/animace; reż./dir./rez. : Rozi Bekes, prod .: Magyar Rajzfilm 
Kft., kat: film nleza l eżny/cat.: Independent film/ kat.: nezavlsly film 
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KTO WYTRWA OŁUŻEJ 
Niebezpieczna dzięcięca gra 
na zawsze zaburzy życie 
Andera I jego rodziny. 

DZIECKO UMRZE 
Jest niedziela. Piękny pora­
nek w dniu zagłady. O 10.00 
ma umrzeć szczęśliwe 
dziecko. 

WHO LASTS lONGER 
A dangerous chlldren's 
game will disrupt the IIves 
ol Ander and his lamlly 
lorever. 

KUJAWY CINEMA 
In a town Raciborowice in 
Lower Silesla there Is the 
only PolIsh vlllage cinema -
Kujawy Clnema. It has wor­
ked lor over 60 years, łhanks 
to stubbornness and passion 
ol Mr. Sławomir Piechocki. 

THE CHllO Will OlE 
II Is Sunday. A beaulilul 
dawn on a doomed day. At 
ten o'clock a happy child is 
golng to dle. 

KOO VYORZI OElE 
Nebezpe~na d~tska hra 
navZdy rozvrMf zlvot Andera 
a jeho rodiny. 

KINO KUJAWY 
V mestecku Raclborowlce 
na uzemf Dolnfho Slezska 
se nachazf v Polsku jedine 
vesnlcka kino-Kino Kujawy. 
Je v provozu uz pres 60 let 
dlky vytrvalostl a nad~enf 
pana Sławomira Plechoc­
keho, 

OITE ZEMRE 
Je ned~le . P~kne rano ve 
dne zkazy. V 10 hodln ma 
zemm staslne dOe. 

ESP, "Matar Un Nlńo ", 09:00, 2011 , fabuła/feature/hrany film; rei.ldlr.lrez.: Casar Esteban Alenda, Jose 
Esteban Alenda, kat: 111m nlezależny/cat.: Independent film/ kat.: nezavisly film 



AKERBELTZ, CZAROW- AKERBELTZ, THE 
NICE I INKWIZYTOR AND THE INQUlSITOR 
Ciemny loch więzienia The gloomy dungeon ot the 
Santo Oficlo w Lograno Santa Oficlo gaolln Logrono 
(Hiszpania), jest wype/nlony (Spain) is packed with priso-
wlętniami oskarżonymi o ners accused ol wltchcraft. 
czary. Dtwięk mistycznych The sound ol mystical chan-
śpiewów przedziera się Ung drifts out through the 
przez kraty bars. 

AKERBELTZ, CAROOEJ­
NICE A INKVIZlTOR 
Temn~ cela v~zenf Santo 
Oficlo v Logrono (Span~ls­
kol je pln~ v~zM obvln~­
nych z ~arod~jnictvr. Zvuk 
mystlckYch zp~vO se dos­
t~va pres mme. 

ESP, "Akerbeltz, las brujas y ellnquisidor", 10:29, 2010, anlmacja/animation!animace; reż./dlr./rez.: Cesar 
Urblna Vltorla, prod.: Angel Urbina Vltorla, kat: 111m nlezależny!cat.: Independent film! kat. : nez~vlsly film 

ZNIKNIĘCIE 

Osiedle domków jednoro­
dzinnych. 35. letnia Iwona 
pod nieobecność męża zaj­
muje się nowobogackim 
domem. 

THE ART OF CO ,,, .... -'<, ... , ... "" UMENf SI STEZOVAT 
Gregory is Brazillan. He has Gregory je Brazilec. Zam110-
1allen In love wlth Poland val se do Polska a cht~1 by 
and would love to become sest~t Polakem. Maale jeden 
a PolIsh man. There Is one probl~m-neumfsi st~zovat. 
problem-hecan'tcomplain Proto vyjde do ulic Wrocławi 
so he try to learn this dlllicull a zkusf se na uW 1010 obtane 
art. lram Ihe Inhabltanls ol um~nf od obyvatel m~sta . 

OISAPPEARANCE 
The housing estate. 35-
year-old Iwona takes care ol 
a new rich whlle her 
husband Is away 

ZMIZENf 
Ctvr! rodinnych domku. 
351eta Iwona se zabYv~ 
svym zbohatlickYm domem. 

PL, 20:00, 2011 , fabu/a/feature!hrany film; reż./dir./reL Bartosz Kruhllk, prod.: PWSFTvIT!, kat: film 
studenckI/cal.: student film! kat. : studenckY film 
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KONKURS/COMPEnTIO / ourEZ 
GUMKA DO MAZANIA 
Gdybyś miał gumkę, która 
wymazuje zło , nie uiyłbys 
jej, aby ratować swoje 
życie? Co by było , gdyby 
fabryka, która je produkuje, 
spłonęła I zostałbyś bez 
gumki? 

PRZYSTANEK 
AUTOBUSOWY 
Chłopak naprawdę nie 
planuje spóźnić się na 
autobus. 

ZAPOMNIENIE 
Stare, wąskie uliczki ożywają 
każdej nocy, aby odkryć 
wspomnienie dawnych cza­
sów i losy tych , którzy nie­
gdyś nimi kroczyli . 

OUT OF ERASERS 
II you had an eraser that 
could remove evil , wouldn't 
you use It to save your life? 
What If lhe eraser factory 
burned down and you were 
out of erasers? 

LlVES FOR SALE 
Three friends Erlk. Klara 
and Henrich are f1ghting 
with friends, love, money 
and drug issues. They are 
playing games. Game has 
rules, creating Inviting vir­
tual world luli of different 

BUS STOP 

A boy doesn't really plan to 
miss his bus. 

OBLlVION 
Old, narrow streets come to 
live every nigh! to reveal 
their memory ol old limes 
and fales of Ihose who used 
lo walk through them. 

GUMA 
Kdybys mel gumu. kiera 
maie zlo, nepou~fI bys ji, 
abys Hm zachranll svlij 
1ivot? Co by se stalo, kdyby 
tovarna, ktera je vyrab f, 
zhofela a zustal bys bez 
gumy? 

ZIVOT NA PROOEJ 
Trojice Erlk, Klara a Henrich 
bojujf s prateli , iaskou, pe­
nezi, s drogamI. Hrajf hry, 
kter~ majf pravidla, tvon 
povzbudivy vlrtualnl svet 
plny ruznych idenlil. 

AUTOBUSOVA ZASTAVKA 

Kluk opravdu nema v planu 
zpozdlt se na autobus. 

ZAPOMNENi 
Slar~ , uzke ulicky o~fvaj r 
kaidou noc, aby si 
pripomnely mlnulosl a 
osudy lech, klen po nich 
kdysl chodili. 

CZ, 07:00, 2011 , anlmacja/animation/animace; reż./dir./reL Vrtezslav Ure~, prod.: Milan Tere. kat: film 
studencki/cat. : student film/ kat. : studenckY film 
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X=X+1 
Pan I Pani X wchodzą do 
mieszkania. Zła wiadomość 
jest taka, ze po chwi li wcho­
dzą Państwo X+ 1. Wszyscy 
są przekonani , że a) są w 
swoim domu, b), że byli 
pierwsi. 

Mr. and Ms. X enter their 
apartment. The bad news is 
that after a short while Mr. 
and Ms. X+ 1 enter their 
apartment, too. They all are 
equally convlnced that a) 
they are at home b) they 
were the Hrst to be there. 

X=X+1 
Pan a pan f X vchilzf do bytu. 
Spatna zprava je, ze za chvOi 
vcMzf pan a pani X+ 1. 
V~ichni jsou plesvedceni, ze 
a) jsou u sebe doma, b) byli 
tady prvnf. 

SVK, 15:00, 2009, fab uła/feature/hrany film; reż./dir./rei.: Jura] KrasnohorskY, prod.: Furia film, Filmpark, 
kat: film studencki/cat.: student fllml kat. : studenckY film 

GLISTA W BIURZE 
ZATRUDNIENIA 
Robak szukający pracy w biu­
rze zatrudnienia, ku zasko­
czeniu urzędników, wylicza 
wszystkie swoje kwalifikacje. 

SYZYF 
Życie to wielka piłka , którą 
musimy pchać pod stromą 
górę . Wystarczy małe poś­
lizgnięcie, żeby kula stoczyła 
się z powrotem, nte pozos­
tawiając nam Innego wyjścia 
jak tylko zacząć wszystko 
od początku . 

THE WORM AT THE 
EMPlOYMENT OFFICE 
The worm looking for a job 
at the Employment offlce 
and to bewlldered officials 
IIsts all his qualificallons. 

SISYPHUS 
Life is a big bali that we have 
lo push up the sleep hill. Ali 
it takes It a single slip to set 
the bali rolling back down, 
leaving us wlth no other 
oplion but to start lrom the 
botlom again. 

HlfsT V PRACOVN f 
AGENTURE 
Cery hledajfcf praci pfekva­
puje ulednfky v pracovnf 
agenture, kdyz vyjmenovava 
v~echny sve kvalifikace. 

SISYFOS 
livot je velkY balvan, klerY 
musfme tlacH na strmou 
horu. StaCf male za~kobrt­
nutl, abyse valil zpatky dolO. 
A nezbyva nic jlneho, nei 
zaćn od zatatku. 

SVK, "Sizyfos", 14:20, 2011, dokumentldocumentary/dokument, reż./dlr./rez.: Marek Janl~ik, prod.: Marek 
Janićlk, kat: film studencki/cal.: student fil mI kat.: studenckY film 

OJCIEC 
Krlsllne, 43-letnla kobieta 
wraca do piwnicy, gdZie przez 
24 lata byłą więziona przez 
swojego ojca. To wydarzenie 
przywoła bolesne wspom­
nienia z przeszłości. 

THE FATHER 
Krlstine, a 43 year-old wo­
man, returns to the base­
ment where her father had 
her Imprisoned for 24 years. 
The event will brlng back 
painful memorles from the 
past. 

OTEC 
Kristlne, 43leta iena. se vraof 
do sklepa, kde byla 24 let 
veznena syYm otcem. Tato 
udalosl vyvolM bolestive 
vzpomfnky. 

ESP, "El Padre", 08:56, 2011 , fabułalfeature/hrany film; reż./dlr./rez.: Patricia Venti , prod.: Ventl 
Producciones, kat: film nlezależny/cat.: Independent fIIml kat.: nezavlsly film 



BAJKA, NIE BAJKA 

770 lat temu pod Legnicą 
rozegrała się bitwa, w której 
poległ książę Henryk II 
Pobożny syn św. Jadwigi. 

PONAO NAMI 
Film dokumentalny poświę­
eony astronomowi, dla 
którego badanie kosmosu 
jest nie tylko wie l ką pasją , 
ale również próbą zrozu­
mienia naszego istnienia. 

SPACER 
Matka wychodzi na spacer 
z wózkiem ze swoim malut­
kim dzieckiem. 

FAIRYTALE, 
NOT A FAIRY TALE 
770 years ago near Legnica 
a batlle took place. Henry II, 
the pious son ol SI. 
Jadwiga, lost his lile during 
the batlle. 

ABOVE US 
A documentary devoted to 
an astronomer, lor whom 
the study ol space is not 
onlya passlon but also an 
attempt to understand our 
existence. 

WALK 
A mother goes lor a walk 
wJth her litlle baby In a pram. 

POHAOKA, NEPOHADKA 

Pfed 770 lety se u Lehnice 
odehrala bitva, ve kter~ 
zahynul knrze JlndrJch II. 
Pob02ny, syn svat~ Hedviky. 

NAD NAMI 
Ookumentarnf film o astro­
nomovi, pro kter~ho zkou­
manf kosmu nenf jenom 
velkym kon(Ckem, ale je 
zaroven snahou porozumet 
na~i existenci. 

PROCHAZKA 
Matka vychazf na prochazku 
se svym rnalicym delatkem 
v koMrku. 

45 HUN, "Seta", 02:22, 2010, anlmacjaJanimation/anlmace; reż.ld lr./rez.: Zsuzsanna Paal, prod.: Magyar 
RajzfIlm Kft., kat: film n lezależny/cat.: Independent film/ kat.: nezavisly film 

BEZ ODPOWIEDZI 
Józel K. ma wszystko: kocha­
jącą żonę , małą córeczkę , do­
brze płatną pracę z perspek­
tywą awansu. Pewnego dnia 
okazuje się , że w sprawie 
Józela toczy się proces. Józel 
tralia do więzienia . 

NO ANSWER 
Joseph K. Has everythlng: 
a lovlng wile, little daughter, 
well-paid job with the pros­
pect ol promotlon. Some day 
It turns out that !here Is a trlal 
against Joseph K. Joseph 
gets imprisoned. 

BEZ ODPOVEDI 
Josel K. ma v~echno: milu­
jrcf zenu, malou dceru~ku , 
dobre placenou pracl s pers­
pektivou poVYSenf. Jednoho 
dne se ale dozvf, ze ma soud­
nf proces a jde do vezenf. 

46 PL, 20:00, 2011 , fabułaJteature/hrany film ; reż./d ir./rez .: Przemek Flllpowlcz, prod.: Wydział Radia i Telewizji 
UŚ , kat: film studenckl/cat.: student film/ kat.: studenckY Iilm 



FIRMA TOP OREAM - TOP DREAM COMPANY FIRMA TOP DREAM -
TRZYMAJ RĘCE Z DALA KEEP YOUR HANDS OFF DRZ RUCE DAL 
OD MOJEJ DZIEWCZYNY MY GIRL OD ME HOLKY 
7 gatunków filmowych, 50 
aktorów I aktorek, jedno 
długie ujęcie. 

ZAKAZ WSTĘPU 
Eksperymentalna podróż 
kolorowymi światłami I 
przestrzenią zmieniającą się 
w opuszczonym szpitalu 
sowieckim. 

PODROŻ Z BAGAŻEM 
PODRĘCZNYM 

Autorska interpretacja 
"Procesu" Franza KafkI. 

7 film genres. 50 actors and 7 filmovYch z~nrO. 50 hercu 
actresses, 1 mastershot. a here~ek, jeden dlouhy 

z~b~r. 

DlSSONANCE 
A short stop molion anIma­
lian about a robot who has 
to rely purely on hlmself 
and who must cope with the 
pressure of the surrounding 
world and avoid the system 
which created hlm. 

NO ENTRY 
Experimental journey by 
coloured lights and space 
morphing in an abandoned 
sovlet milltary hospItai . 

!iKRT 
Kratka animace reallzovana 
~sosMrnou technlkou . 
Je to pfrMh robota odkc!za­
n~ho jenom na sebe, ktery 
sa musi vyrovnat s na~fm 
sv~tem a take vyhnout se a 
take se vyhnout schematu, 
podle ktereho byt vytvofen. 

VSTUP ZAKON 
Experlmentalnr cesta 
barevnyml sv~tly a m~nrcrm 
se prosto rem v opou~tene 
sov~tske nemocnicl. 

JOURNEY WITH A HAND- CESTA S PRfRUCNiM 
-LUGGAGE ZAVAZADLEM 
The author's Interpretatlon Autorska Interpretace 
of "The triai" by Franz Kafka. .Procesu' od Franze Kafky. 

PL, 30:00, 2011, fabulalfeature/hrany film; reż.ldlr.lreL Arek Bledrzyckl, prod.: Wydział Radia I Telewizji 
UŚ, kat: film studenckI/cal.: student fllml kat.: studenckY film 



LOVE PUNNANY 
Młoda kobieta, Dora, rozpo­
czyna swą podróż, aby spot­
kać się I rozmówić z męż­
czyzną, Ostatecznie, sprawy 
toczą się Inaczej, niż zapla­
nowala. 

LOVE PUNNANY 
Ayoung woman, Dora begins 
her journey to meet and have 
a decislve talk with a man. 
Flnally, thlngs tum out dif­
lerentlyas planned belore. 

LOVE PUNNANY 
Mlada zena Dora se vydava 
na cestu, aby se setkala a 
promluvlla s muzem. Nako­
nec v~cl neprobfhajf tak, jak 
planovala. 

HUN, "Love Punnany", 11 :50, 2011 , fabuła/feature/hrany film; reż./dlr./reL Adrian Costache, prod .: MOME­
Llne, kat: film studencki/cal.: student film/ kat.: studencky film 

PióRa 
Akcja filmu toczy się w 2018 
r. w kraju anglojęzycznym . 
Są Imieniny Olany, która 
otrzymuje prezent, przesyłkę 
- pióro, Film pOkazuje za­
chowania niektórych kobiet 
oraz stanowi pewnego rodza­
ju przesianie dla mężczyzn. 

PRZYCHODZISZ WE ŚNIE 
PROSZONA 
Do zajętego przez Niemców 
teatru przychodzi we śnie 
proszona. 

THE PEN 

INVITED TO COME 
IN A DREAM 
Invited In a dream, she 
comes to a theatre occupied 
by Germans. 

HISTORIA CIASTA A CAKE STORY 
1997: Sylwester. Mężczyzna 1997: NewYear's Eve. A man 
wybiera się w zimową noc, braves the cold winter night 
aby dostarczyć przyjacielowi in order to bring a Irlend ol 
ciasto jako prezent. Ciasto his cake as a gllt. The cake 
nie zostaje nigdy dostarczo- never makes it to the recei-
ne, ponieważ ląduje przed ver because II end s up In 
drzwiami biednej cygańskiej lront ol the door ol a poor 
rodziny. gypsy's famlly, 

PERO 
O~j filmu se odehrM roku 
2018 v anglicky mluvfcf 
zem!. Diana ma svatek a 
dostM zelsllkou darek­
pero. Film ukazuje chovanf 
n~kterych zen a je zaroven 
jakymsl poselstvfm pro 

PRICHAZIS VE SNU 
POZNA 
Do N~mcl zabraneho 
dlvadla prlchazf ve snu 
pozvana ... 

PRIBEH O MOUCNfKU 
1997: Silvestr. Muz se vyda­
vel dozimnf noci, aby donesl 
pmell moućnik jako darek. 
Ten nebude nlkdy dodan, 
protoze skonćr pled dve/ml 
chude clkanske rodiny. 

54 BGR, 12:00, 2011 , fabuła/feature/hrany film; reŻJdir./reL Milko Yovchev, kat: film nlezależny/cat.: 
independent film/ kat.: nezavlsly film 



BLOK/PART VI GDYBY NIE TO, 
ŻE TAK ŚLISKO 2 
Opowieść o żeńskiej 
drużynie hokeja na lodzie. 

IF IT WEREN'T FOR KOYBY TO NEBYLO 
SUCH SLlPPERINESS 2 TAK KLUZKE 2 
A slory about a women 's lee 
hockey team 

prfMh o !enskem 
hokejovem tymu. 

PL, 07:40, 2011, dokumentldocumentary/dokument, reż./dir./rez.: Wojciech Wlkarek, prod.: Wojciech 
Wikarek, kat.: film amatorski /cal.: amateur film/kat.: amatersky film 

POROZMAWIAJ Z NIM 
Film porusza problem natło­
ku informacji w otaczającym 
nas świecie. Mówi o potrze­
bie filtracji tego, czym ciąg l e 
jesteśmy bombardowani, ale 
leż o potrzebie bycia wysłu­
chanym oraz wyrażenia włas­
nych myśli. 

CYTRYNOWA ŻÓŁĆ 
W cichym sklepie, dzwlęk 
drzwi zapowiada wejście 
klienla ... 

BARBAKAN 

TALK TO HIM 

LEMON YELLOW 
In a quiet shop, the sound 
of lhe door announces the 
arrival of a customer ... 

BARBICAN 

MLUV S NiM 
Film se dotYka problemu 
velkeho mnolslvf informacr 
v na~em svete. Mluvf o nu­
lnosti liltrovatto, co nas 
neustale bombarduje, ale 
take o potfeM bYt vyslySen 
a o potrebe vyjadflt sve 
vlastn( my~lenky. 

CITRONOVA ZLUf 
V lichem obchode zvuk 
dverr ohla~uje pffchod 
zakaznfka ... 

BARBAKAN 
Emil wraca z pracy z Niemiec. Emil goes back fram work in Emil se vratf z prace z 
W Polsce czeka na niego Germany. In Poland Ania, Nemecka. V Polsku na nej 
Ania, która jest w zaawanso- who Is pregnanl, awalls Ceka Ania, kiera je v 
wanej ciąży. Przyjazd Emila hlm. Emll's arrlval oughtlo pokro~ilem tehotenstvr. 
ma rozwiązać ich problemy, solve lhelr problems, not EmllOv pr~ezd ma vyreSil 
nie tylko finansowe. Rzeczy- only the flnancial ones. Vet, jej Ich problemy, nejen 
wistość jednak krzyźuje reality thwarts his plans. flnanCnr. Realita vSak marf 
plany Emila. Emilovy plany. 

PL, 21 :00, 2011, fabu/a/feature/hrany film; reż./dir./rez.: Bart/omiej Żmuda, prod.: PWSFTvlT. kat: film 
studencki/cal.: student fIIm/ kat.: studencky film 



ETlTlO I oum 
AMAR 
Ines jedzie do Indii , aby od­
wiedzić znajomego Amara, 
który od lat mieszka w domu 
dla obłąkanych . lnes pamięta 
ich ostatnie wspólnie spę­
dzone dni I swoją przysięgę 
powrotu. 

AMAR 
Ines travels to India to visit 
her Iriend Amar, who has 
been living In amental 
institution lor years. Ines 
remembers the last days 
they spent together and her 
promise to return. 

AMAR 
Ines cestuje do Indie aby 
navstrvila zn~meho Am~ra, 
ktery IIlta bydlr v dom~ pro 
dusevn~ chore. Ines si 
pamatuje jej Ich poslednr 
spole~n~ str~vene dny a 
svuj sil b, ze se vralr. 

59 ESP, 08:00, 2010, animacja/anlmation/animace; reż./dir./rez. : Isabel Herguera, prod.: Isabel Herguera, kat: 
film niezależny/cat. : independent fllm/ kat.: nezavlsly film 

2 CENTY 
Bezdomny człowiek zebrał 
pieniądze, aby kupić kanap­
kę . Ale czy to wystarczy? 

2 CENTS 
A homeless man has 
gathered money to buy a 
sandwich ... but Is Ihat 
enough? 

2 CENTY 
Bezdomovec sebral penrze, 
aby si koupil chlebrtek. Je 
to ale dosta~uj (cf'? 

60 GRC, "Dllepto", 02:08, 2010, fabuła/feature/hrany film; reż./dir./rez.: Michalis Lygkiarls, prod. : Michalis 
Lygkiaris, kat: film studencki/cal.: student film/ kat.: studencky film 

NIE ZEJDZIESZ Z DROGI YOU SHALL NOT LEAVE NESEJDES Z CESTYI 
THE WAY 

Bezmyślna akceptacja zasad Thoughless acceptation ol Nerozumne dodrzov~nr 
nie musi prowadzić do rules doesn'l have to len d lO pravldel nemusf vesl do 
zamierzonego celu. thesupposedaim, zamysleneho cne. 

NREMsen 
Animacja poklalkowa 
składająca się z 1000 zdjęć 
lormatu 600x450 złożonych 
w różnych Odstępach 
czasowych w prędkości 
odlwarzanej 25 klalek na 
sekundę · 

NREMdream 
A stop motion anlmation 
consisllng ol 1000 pholos 
ol 600x450 formal, put 
logelher al dlflerenl 
Inlervals, at rate ol 25 Ips. 

NREMsen 
CasosMrna animace 
vytvofena z folografif ve 
formatu 600x450 ulozenych 
v ruznych ~sovych 
rozmezrch v rychlostr 
ota~en( 25 snrmkO za 
sekundu. 

62 PL, 03:58, 2011, anlmacja-eksperymentJanimation-experlment /animace-experiment, reż./dlr./rei. : Piotr 
Włodarczyk, kat: film nlezależny/cat.: Independent fllm/ kat.: nezavisly film 



DOM 
Miasto się budzi. Ale my 
nadal śnimy. Poranek jest 
tak nieskazitelny. 

HOME 
The clty's waklng up. But 
we're stlll dreamlng. 
Momlng 15 so pure. 

DUM 
M~sto se budr. Ale my 
porad snfme. Jltro je tak 
nezkatene. 

CZ, 04:57, 2011 , wldeoklip/videocllp/ videoklIp, rei.ldlr.lrez.: AIZb6ta Berśnkovś, kat: film nlezaleiny/cat.: 
Independent film/ kat.: nezavlsly film 

TYLKO PtASEK 
Od najprostszej formy aż do 
człowieka, wszyscy 
składamy się z tego 
samego, wszyscy jesteśmy 
tylko piaskiem 

JUST SAND 
From the slmplest belng to 
the human, we all are buli t 
of the same Staff, we're all 
justa Sand. 

JENOM PISEK 
Od nejjednoduSSf formy at 
po ćlov~ka jsme vSlchni 
stvorenf z to ho 5ameho, 
vSichnl j5me jenom prsek. 

64 
HRV, .. Samo Pijesak", 01 :06, 2011 , anlmacja/anlmation/anlmace; reż./dlr./rez.: Domagoj Kudek, prod.: 
FKVK Zapre~ić, kat.: film amatorski /cat.: amateur film/kat. : amaterskY film 



KLINIKA ABSURDU 
Trzy Irracjonalne historie 
przytraliające się zwyklym 
ludziom jednego wieczora, 
Bohaterami są: taks6wkarz, 
lekarz, staruszka i Marek, 
chłopak Edyty, Wszystkie 
wątki łączy tytułowa klinika, 

LIST Z RZEKI 
Bohater filmu w 1995 roku 
wygrał wizę w loterii wizowej 
i przenl6sł się do USA, Po 
latach wraca do Pofski sam, 
W liście do żonywyraia żal 
I ukazuje jak wiele stracił po­
dejmując decyzję o wyjetdzie 
z PolskI. 

KONIEC ŚWIATA 
Nieudana randka, Kac, Wię­
cej kaca, Stażysta psycho­
pata, Szef choleryk w napa­
dzie szału , Ból głowy. Bada­
nia rynku. Bankiet w pracy, 
Dzień bez końca , Nadzieja. 
Koniec świata , 

PROGRES 
W nowoczesnym świecie , 
efektywność I progres są 
wszystkim. W nowoczesnym 
świecie nie ma miejSca na 
nietypowe wydarzenia, 

CLINIC OF ABSURDITY 
Three irralional storles of 
ordinary people, One eve­
ning, The main characters 
are: a taxi driver, a doctor, 
an elderly lady and Mark, 
Edyta's boyfriend, Ali the 
plots are matched by the 

LETTER FROM THE RIVER DOPIS Z REKY 
The main character In 1995 
moved to the USA. Alter se­
veral years he returns to Po­
land alone, In a letter to his 
wlfe he expresses how much 
he lost when he made the 
decision about leavlng Po­
land, 

Hrdina filmu z roku 1995 
vyhr~1 v loterii vlzum a pfes­
t~hoval se do USA. Po le­
tech se vracr do Polska. 
V doplsu man2elce si st~­
fuje, kolik toho ztratil, kdyl 
se rozhodnu l, 2e odjede 
z Polska, 

THE END OF THE WORLD KONEC SVETA 
An unsuccesslul date. Hang­
over. More hangover, A psy­
chopath trainee. A spitfire 
boss in a rage, A headache, 
A market research. A ban­
Quet at work. Hope, The end 
ol the warid, 

PROGRESS 
In the modern worid, 
efficlency and pragress Is 
everything, In the modern 
world, there is no place for 
the unusual oCCUrrence, 

Nepodafene ran de. Kocovi­
na, V~tśr kocavina, St~ista 
psychopal. Śef cholerik 
v zachvatu śnenstvl. Bolest 
hlavy, yYzkum trhu, Banket 
v praci, Den bez konce, 
Nad~je, Konec sv~ta 

PO KROK 
V modern Im svete jsau 
efektivnost a a pokrok vśim , 
V modernrm svete nenr 
mrsto pro neobvykle 
ud<ltosti. 

HRV, .Progres", 02:38, 2011, animacja/animatlon/anlmace; reż./dir./reL Lucija Majnarlć, Nlka B021ć, Krislina Vasovlć, 
68 Klara Jandrlć, Ivan Vasovlć, Luclja PetkavlCek, Barbara Radman, Jana PatafIa, Eda Emanuela Slmić, Lena SuSa, Matea 

Baean-Pe~kir, Lovro Gvojić, prod.: FKVK Zapreślć , kat.: film amatorski/caL: amateur fIIm/kal.: lilm 



ŻARTY 
Wszyscy są zdolni do psiku­
sów, zwłaszcza, jeśli to ozna­
cza, że przywiązują do siebie 
małą wagę . 

FACHOWCY 
Film jest zapisem wymiera­
jących zawodów, które wyko­
nują slarsi ludzie, Każdy 
z nich opowiada przy tym 
kr6tką opowieść związaną 
z ich zawodem, 

FRANCISZEK DZIDA. 
MOMENT OLŚNIENIA 
Film dokumentalny o Fran­
ciszku Dzidzie jednym z naj­
wybitniejszych twórców fil­
mów niezależnych w Polsce. 

PRANKS 
Everyone is capable ol 
pranks, especlally II it 
means they drawalIItle 
altentlon to themselves, 

EXPERTS 
The film is a record ol dylng 
oul occupalions, pertormed 
by elderly people, Each ol 
Ihem lells a short story 
connected with the job. 

REHAB 
A lamous poet (K. I. Gałczyń­
ski), hard limes (1950s), 
seemlngly inslgnlflcant case 
(a rehab), A vlsit at a poet's 
- dr. Wróbel, lurns the order 
ot Ihe mental hospital's 
rehab ward upslde down, 

lERTY 
VSichnl jsou schopni tropi! 
1erty, zvl,lSf, kdyZ to 
znamena, le na sebe poulaj f 
pozornost. 

ODBORNfcl 
Film je zaznamem vymfraj f­
cfch protesf, ktere vykona­
vajf starSf lide. Ka2dy z nich 
vypravf kratky pYrMh spojeny 
s jeho zam~stnanfm . 

ODVYK 
Sląvny basnil< (K. I. Gałczyń­
ski), t~Zke obdobf50. let, 
zdanllve bezyyznamna uda­
losl (odvykacf lerapie). NM­
leva bc!snfka u doktora Wrób­
la obratr vzhOru nohama pra­
vidla odvykacrho oddelenf 

FRANCISZEK DZIDA.THE FRANCISZEK DZIDA. 
MOMENT OF BRAINWAVE MOMENT OSLNENf 
A documentary about Fran­
ciszek Dzida, one ol the most 
outstanding Independent 
fllmmakers ot Poland. 

Dokumenlarnf film o Fran­
liSku Dzidovi, jednam z nel­
vyznamneSfch tvurcu neza­
vlslych filmO v Polsku. 

PL, 09:30, 2011, dokumenVdooumentary/dokument, reż.ldlr.lrez.: Wojciech Szwiec, kat.: film amatorskl/ 
cal.: amateur film/kat.: amatersky film 



Marzeniem malej dziew­
czynki jest dbanie o swą 
babcię, ale ciocia I matka 
nie pozwalają na to. Jest 
tylko jedno wyjście . 

NA ZAWSZE MŁODY 
Film o śmierci generacji 
Internelu. Jak chcesz tyć on 
line po śmierci? 

Chłopczyk kradnie kwiaty 
z nagrobków na leczenie dla 
swej matki, aż do momentu, 
gdy ona umiera. 

THE HOUSE 
The dream ol the IItlle glrl 
is to care for her grandmo­
ther, bul aunl and mother 
do not lei her do 50. There 
is only one way oul. 

FOREVER YOUNG 
The movie is aboul dealh in 
Ihe Internet generatlons. 
How do you want to live 
your life on line aner dealh? 

OUM 
Mala haititka tou~1 po 10m, 
aby petovala o svoji babieku, 
ale tela a maminka jf to ne­
dovolujf. Je jenom jedlna 
molnost. 

NAVZDY MLADY 
Film o smrti generace 
Inlernetu. Jak chceS lft 
online po smrtl? 

THE MOST SECRETLY NEJTAJNEJSf HLUBKA 
DEPTH OF YOUR SKIN TVE KUZE 
Documentary about deepest Dokument o nejhlubSfch 
human leellngs In the point IIdskych eitech. 
ol apogee. 

DUSTY STALKS 
A littte boy steals lIowers 
lrom Ihe lombstones In 
order lo his molher's 
IIlness's trealmenl, unlil she 
dles. 

ZAP!tASENE LODYHY 
Chlapec krade kvWny z 
nahrobktl na I~tbu sve 
maminky al do chvne, nei 
ona zemre. 

76 IRN, "Saghehaye Khaki ", 06:00, 2010, fabulalfeature/hrany film; reż./dlr./reL Elnaz Kheradpazlouh, prod.: 
Hamld Asgharl Totma], kat.: film amatorski /cat.: amateur film/kat.: amaterskY film 



KONKUR /COMPEllTIO / oum 
AGNIESZKI TU NIE MA AGNIESZKA IS NOT HERE AGNIESZKA TADY NENi 
Paweł, reżyser, odnajduje 
warchlwum rodzinnym stare 
taśmy 16 I 8 mm, na których 
jest jego przyrodnia siostra 
Agnieszka z poprzedniego 
małżeństwa ojca, z którą tata 
stracił kontakt 29 lat temu. 

WIELKI WYŚCIG 
Rok 1914. Tor wyścigowy 
Lasarte zapowiada wyścig 
z nigdy niewidzianą nagrodą 
dla zwycięzcy. Zapisało się 8 
najlepszych na świecie koni 
i klaczy. 

WYCZERPANY 
Kevin, zarówka w typowym 
podmiejskim domu, 
mieszka na sulicle ze swym 
przyjaCielem, ćmą Frankiem, 
Życie płynie dobrze, aż do 
chwili , gdy właściciel domu 
decyduje się go wymienić. 

ZAUFANIE 
Flirtujemy naszą twarzą i cia­
łem . ,Zaufanie" tworzy za­
bawną wariację typowego 
pierwszego kontaktu hetero­
seksualnych EuropejczykÓw. 

Paul, a director, reveals in 
his lamily archives some old 
tapes 16 and 8 mm., whlch 
show his stepslster Agniesz­
ka. She Is a child lrom his 
lather's lormer marriage, 
with whO m he lost contact 
29 years ago. 

THE GREAT RACE 
The year 1914. The Lasarte 
racetrack announces a race 
wlth a never-before-seen 
prlze for the winning horse. 
Eight of the best horses and 
mares in the world have 
reglstered. 

RUN OUT 
Kevin, a IIght bulb In a 
typical subvrban house, 
IIves on the ceillng wlth his 
friend Frank the moth, Life 
is good untll one day the 
owner of the house decides 
to rep lace hlm. 

TRUST 
We flirt with our bodies and 
faces. TRUST creates a play­
lul viariatlon ol the classical 
Inlllal contact of heterosexual 
Europeans. 

Pawel, reziser, najde v rodin­
nem archivu stare pasky 16 
a 8 mm, na kterYch Je jeho 
nevlastnrsestra Agnieszka 
z predchozfho otcova man­
zelstvl, se kterou otec pred 29 
lety ztratil kontakt. 

VElKY zAVOD 
Rok 1914. Zavodni draha 
Lasarte vyhla~uje zavod s 
cenou pro vn~ze , jakou jeste 
nikdy nlkdo nevidel. Zapsalo 
se 8 nejlep~ich konI a klIsen 
na svete, 

NEFUNKCNI 
Kevin, zarovka v typickem 
pfedmestskem dome, zije na 
strope se svym pmelem, 
mOrou Frankem. livot dobre 
plyne al do doby, nez se 
majltel domu rozhodne 
zarovku vymenit. 

DUVERA 
FlJrtujeme oblicejem i te lem. 
,DOvera' vytvarf zabavne 
variace typickeho prvnfho 
kontaktu heterosexualnfch 
EvropanO. 

80 D, 05:25, fabuła-eksperymentlfeature-experlmentJhrany fIIm- experiment; reż./dlr./rez.: Dave Lolek, prod.: 
Apeiron FlIms, kat.: film amatorski /cat.: amateur film/kat. : amaterskY film 



SEKRETY, SĄ ... 
Wyszywana rzeczywisIość . 
Animowany doku men I o go­
belinach, klóre są lak kruche, 
że aż piękne . gobelinach, 
które były świadkami wszysl­
kich ... sekretów. 

ROZMOWA 
Obydwoje zosIali skazani za 
morderstwo, Znają się tylko 
z listów. które piszą do sie­
bie od ośmiu lal. Dziś Ag­
nieszka wychodzi na prze­
pustkę, gdzie zobaczy go po 
raz pierwszy. 

SPIN 
W kompozycji na inslrumen­
ty strunowe Hannsa Uischel­
są . wytwarzają się spiny 
(wewnętrzne momenly pędu) 
pianina I elektroniki. Ele­
menty wyłaniają się z warstw 
muzyki. 

SECRETS, THEY BE... 
Embroldered realIty. Anlma­
ted documentary aboul lape­
slries Ihal are so charmingly 
leeble, thatlhey are beautilul. 
and Ihal Ihey were wltness 
to alI.. secrels. Ihey are. 

SUNNY DAY 
AND THE BEAUTY 
Movie made in a grolesque 
style lollowed by musie ol 
Charlle Chaplin, It is about 
a young man and a young 
beautiful woman who want 
to be together. Made in the 
old style, 

SPIN 
In Hannes Uischels's 
composition for strings, 
grand plano and electronics 
"spins' (intrinsic angular 
momenlums) arlse. 
Elements unravel Irom sheet 
musie. 

TAJEMSTVr, JSOU ... 
Vy~fvana realita, Animovany 
dokumentarnf film o gobelf­
nech. klere jsou tak kfehke. 
a~ krasne a byly sV6dky 
v~ech, ., lajemslvr. 

SLUNECNY DEN 
A KRASKA 
Fllmova groleska s hudbou 
Charlieho ChaplIna, Vypravr 
o mladem muzi amiade. 
p~kne zen~. klen chteji byt 
spolu. Fi lm je vytvoren ve 
starem stylu. 

ROZHOVDR 
Oba byli odsouzenl za 
vr~du , Znaj! se jenom z 
doplsO, ktera si p~f osm let. 
Dnes je Agnieszka 
propuSlena a uvidf ho 
poprve, 

SPIN 
Ve skladbe Hannse 
Uischelse se na strunne 
nastroje vylvafejf spiny 
(vnllrnf momenty hybnosll) 
klavfru a elektroniky. Prvky 
vychazf z vrstev hudby. 

84 AUT, ,Spin". 08:00. 2010. eksperymenl-wldeoklip/experlmenl-videoclip/experimenl-vIdeoklip. reż./dlr./rez. : Chrlsline 
Schiirkhuber, prod.: Chrisline Schlirkhuber. Hannes L5schel. kat: lilm studencki/cat.: student film! kat.: studencky film 



87 

ROMEO I JULIA ROMEO ANO JULIE ROMEO A JULIE 
Choć stylizowany świat anl- Although the styleised world I kdyz se stylizovany sv~t 
macjl wydaje się optymisty- ot anlmated movie seemes animace zda optlmlstlcky a 
ezny, a zabawna forma suge- to be optimistic and playful jeho zabavna forma 
ruje wesoły temat, misją form suggests joyful theme, pFedpoKlada vesele tema, 
filmu jest pokazanie, jak the misslon of the film Is to deelem filmu je poukazat, 
łatwo można stracić skarb, show, how easily we can jak jednoduse Ize ztrat!t 
którego pragnęliśmy całe lose the treasure we deslred poklad, po kterem jsme 
życie . for all our lives. toutili cely ~ivot. 

CZ, 07:30, 2011, animacja/animatlon/animace; reż./dir./rei.: Hana KotlaFova, prod. Tomas Bata University 
In ZlIn, kat: film studencki/cat. : student film/ kat.: studenckY film 

KIEDYą BĘDZIEMY WE WILL BE HAPPY 
SZCZĘSlIWI ONE DAY 
Chłopiec z najbiedniejszej A boy tram the most poverty -
dzielnicy południowej Polski stricken area of South Poland 
- Lipiny, telefonem komór- - Lipina, starts to make a film 
kowym zaczyna kręcić film about his envlronmentwlth 
o swoim otoczeniu. Zadaje his mobile phone. Heasks 
mieszkańcom swojej okolicy the Inhabitants about their 
pytania o marzenia. dreams. 

JEDNOU BUDEME 
SfASTNi 
Film vypravf o chlapcl z nej­
chudsf ~tvrti jitnlho Polska 
- Lipiny. Daniel zacne nata­
cetfilm osvem okolfpomocf 
mobilu. Ptel se obyvatel sve 
ctvrti na jejich touhy. 

PL, 43:00, 2011, dokumentldocumentary/dokument, reż./dłr./rei.: Paweł Wysoczańskl, prod.: BMC 
Krzysztof Stasiak, kat: film niezależny/cat.: independent film/ kat.: nezavisly film 

WĘŻE FARAONA 
Żart filmowy o rzucaniu 
nałogów. 

PHARAO'S SNAKES FARAÓNOVI HADI 
A film joke about giving up Filmovy vtip o zbavovanf se 
addictlons. zlozvykO. 

PL, 02:40, 2009, fabula/feature/hrany film; reż./dlr.lreL Andrzej Szoplński - Wisła, prod.: NKF "Groteska, 
kat.: film amatorski /cat.: amateur film/kat.: amaterskY film 

TO CO ZOSTAJE 
Metafizyczna opowieść 
o granicach ludzkiego bytu. 
z artystą rzetbiarzem w tle. 

THAT REMAINS 
A metaphysical story about 
the lImIts of human exls­
tence, wllh a sculptor artist 
in the background. 

TO CO ZUSTAVA 
Metalyzlcky pribeh o hrani­
cfch IIdsk~ho bytf s um~lec­
kym sochelfem v pozadf. 

88 PL, 07:17. 2011, dokumentldocumentary/dokument, rez./dlr.!rez.: Leszek Buzderewlcz, prod.: Datura Studio, 
Magda Duszczyk, kat: film nlezależny/cat.: independent fllm/ kat.: nezavlsly film 



I um 
WSZYSTKO 
Bohaterem filmu jest miesz­
kający w bloku samotny 
emeryt, który z okna obser­
wuj e sąsiadów. Wszystkie 
informacje o nich zapisuje 
w starannie prowadzonych 
zeszytach. 

EVERYTHING 
The main character ol the 
lilm is a lonely retired man 
lIving in a block of flats, 
walchlng his neighbours 
through a windowo He meti­
culously wrltes down all 
inlormation about them In 
his notebooks. 

VSECHNO 
Filmovym hrdinou je osa­
m~ly duCh odce bydlrcr 
v panel~ku, ktery z okna 
pozoruje sve sousedy. 
VSechny Inlormace o nich 
zapisuje do peWv~ vede­
neho seSilu. 

89 PL, 12:00, 2011 , fabułaJfeature/hrany film; reż./dir./rez.: Iwo Kondefer, kat: film niezależny/cat. : Independent 
fllm/ kat. : nezavls ly film 

PERSPEKTYWA 
Komplikujesz sprawy zapo­
minając, jak proste mogą 
być . Student, bogini I pies 
spotykają się w nietypowych 
okolicznościach w odwróco­
nym świecie . 

CZARNA NIEOZIELA 
Każdej niedzieli mieszkańcy 
pewnego miasta zbierają się 
przed stadionem. Tam zaczy­
na się cotygodniowy rytuał. 
Ludzie na chwilę zapominają 
o codziennym życiu i dają 
się porwać emocjonującej 
rywalizacjI. 

NAZI GORENG 
Świat młodego neonazisty 
Jana jest ograniczony, ale sta­
bilny. Przynajmniej do czasu, 
gdy ucieka policji I ląduje 
w azjatyckim klubie ze stripti­
zem. To doświadczenie burzy 
cały porządek. 

PERSPECTlVE 
You makethings more comp­
licated by lorgetting how 
easy they can be. A student, 
a goddess and a dog, meet 
under quaint circumstances 
In a turned world. 

BLACK SUNOAY 
Each Sunday the inhabilants 
ol some city gather in front 
of a stadium. A weekly ritual 
begjns. For a moment people 
lorget about thelr everyday 
lives and get Involved In an 
exciting competltion. 

NAZI GORENG 
The world ol the young neo­
Nazi Jan is somewhat cons­
trlcted but stable. At least until 
he escapes from the police 
and ends up In an Asian strip­
club. This experience throws 
his world into disorder. 

PERSPEKTIVA 
KomplikujeS v~ci a zapomr­
n~S , jak jednoduchi! mOiou 
bYt. Student, bohyn~ a pes 
se selk~vajr pfi netyplckych 
okolnostech v obr~cenem 
sv~t~ . 

CER NA NEDELE 
Kaidou ned~1i se obyvatele 
jednoho m~sta shromaidujf 
pled stadl6nem. Tam za~rn~ 
kaidotydennr rltuill. Llde na 
chvOi zapomenou na vSednr 
iivot a poddavajr S8 nap(nave 
rivalit~ . 

NACISTA GORENG 
Sv~t mladeho neonacisty 
Jana je omezeny, alestabilnr. 
Aspan do doby, nei utere 
pred pollClr a skon~r v asljs­
kem striptyzovem klubu. 
Tato zkuSenost naruSr poTa­
dek v jeho iivot~. 

92 D, 06:30, 2011 , fabulaJfeature/hrany lilm; reż./dlr./rez. : Nathan NIII, prod.: Hamburg Media School, creative 
producer: Thorsten Heger, kat: film studenckl/cat.: student IlIm/ kat.: studenoky film 

35 



RZUT WOLNY FREE KICK 
Po przekroczeniu 60, Adela Havlng turned 60, Adela Is 
żyje w sposób, jakiego nigdy lIving a life she neverwanted. 
nie chciała. Nie ma dzieci. She has no children, a hus-
mąż ją źle traktuje I nic już band walks all over her and 
jej nie czeka. Pewnego dnia, nothlng to look forward to. 
ma szansę wygrać 300.000 Then she has the chance to 
euro I zostawić stare życie win 300.000 euro and leave 
za sobą. her old life behlnd. 

VOLNY KOP 
Po sedesatce zije Adela 
zpOsobem, kterym nlkdy 
nechtela. Nema d/iti, muz s 
nr spatne zachazT a nic ji uz 
neeeka. Jednoho dne ma 
sanci vyhrat 300.000 eur a 
nechat stary zivot za sebou. 

93 ESP, "Libre Directo", 12:00, 2011, fabula/teature/hrany film; rei./di r./rez.: Bernab6 Rico, prod.: Bernab6 
Rico, kat: film niezaleiny/cal.: independent film/ kat.: nezavisly film 

OTTO WICHTERLE OTTO WICHTERLE OTTO WICHTERLE 

I!I :1 

~fru 
Ta animacja została stworzo­
na ku pamięci jednego z naj­
bardziej znanych czeskich 
naukowców, Prof. Otto Wich­
terle. 

This animation has been 
produced in memory one of 
the most famous Czech 
scientlsts. Prof. Ing. RTDr. 
Otto Wichterle, DrSc. 

Tato animace byla vytvofena 
na pamatku jednoho z nej­
znamejsfch ćeskYch vedcO, 
pro!. Otty Wichterle, DrSc. 

94 Cl, 05:30, dokument-animacjatdokument-animation/dokument-anlmace: reż./d l r./reL luzana Bahulova, prod.: Faculty of 
Multimedia Communications, Tomas Bata Unlversity in llln, kat: film studencki/cal.: student film/ kat.: studenckY film 

OZIEWCZYNA SZYBSZA 
00 KONIA 
Video zainspirowane krę­
giem spraw życiowych, prze­
mijania "linii życia" przez 
pokolenia, w linii żeńskiej . 

A GIRL FASTER THAN 
A HORSE 
The video work was Insplred 
by the clrcle of life and the 
passing ofthe "Life thread" 
through three generations 
followlng the female IIneage. 

OIVKA RYCHLEJSI 
NEZ KUN 
Video bylo inspirovano ko­
lobehem zivota a jeho pomr­
jlvostr v zenske linii trr ge­
neracf. 

SRB, "Devojka brza od konja", 04:30, 2011, eksperymenVexperimenVeksperyment, reż./dir./rez . : Nenad 
Tesla, prod,: Natasa Jankovic, kat: film studencki/cat.: student film/ kat.: studenckY film 



GALERIA I GALLERY I GALERIE 



Film opowiada o ostatnim okresie 
życia hrabiego Jakuba Franka -
żydowskiego herezjarchy, który w 
drugiej połowie XVIII wieku przy­
był do Polski i aglosił się mesja­
szem. Wykorzystując apokalip­
tyczne nastroje zarówno w spo­
łeczności żydowskiej jak i w części 
hierarchII koŚCielnej spowodował 
konwersje na katolicyzm kilkuset 
swoich wyznawców, którzy po 
śmierci swojego mistrza stali się 
częścią wyższych warstw polskie­
go społeczeństwa . Spolonizowani 
frankiści szybko wlączyll się w kul­
turalne I polityczne życie Polski 
jako naukowcy, artYŚCi, powstańcy. 
Akcja filmu rozpoczyna się w roku 
1776. Młodszy radca wiedeńskiej 
Kancelarii Nadwornej Henryk Klein 
otrzymuje skargę na przebywające­
go w Wiedniu Jakuba Franka. 
Donos napisany został przez jego 
byłego wyznawcę , Jakuba Goliń­
ski ego, który zostal ukarany i ob­
rabowany przez sekciarzy z powo­
du swojego odstępstwa. 

POKAZ PECJALNY I 
PECI l SHOW I PECIALN' UKAzKA 

A lilm about the last stage allIle 
ol Jakub Franek - a Jewish here­
siarch who came to Poland in the 
second half ol the 18th century 
and called himsell Messiah. 
By making use 01 the apocalyptlc 
moods among Jewish as well 
as church communlty, he caused 
a converslon into Galholicism ol 
a lew hundreds ol his lollowers, 
who became a part ol higher strata 
ol Polish society alter their Mas­
ter's death. The polonlsed Fran­
kists gol qulckly irwolved into cul­
tural and pollticalllle ol Poland, 
as sCientists, artists and Insur­
gents. The Iilm begins in 1776. 
The younger counsellor ol Vienna 
Gourt Office, Henryk Klein, recel ­
ves a complalnt agalnst Jakub 
Frank, who is currently staying 
in Vienna. The complaint was 
written by his previous 1011ower, 
Jakub Goliński , who was punlshed 
and robbed by a secrs members 
because ol his apostasy. 

Film vyprav( pffMh poslednfho 
obdobi zivota hraMte Jakuba 
Franka - zldovskaho heretika, 
ktery ve druhS polovine osmnac­
taho stolelf prlJel do Polska a 
prohlasil se za mesiaSe. Vyuzil 
apokalypticka nalady jak v zidovs­
ka spoleCnostl , tak v Mstl c(rkevni 
hierarchie. Hm zplisobil konverzi 
ke katolicismu nekolika set syYch 
vyznavaCli, kten se po smrti sveho 
mistra stali souMslf vy~sfch vrstev 
polskeho naroda. Popoisteni Iran­
kiste se rychle zapojili do kultur­
nfho a politickeho zivota Polska 
jako vedcl , umelci, povstalci. 
Dej IlImu zaNna roku 1776. Mlad­
Sf radce videnske Stalni rady Jind­
i'Ich Klein obdrZelzalobu na Jaku­
ba Franka pobYvajfcfho ve Vidnl. 
Udani napsal jeho byvaly vyzna­
va~ , Jakub Gollński , ktery byl pot­
restan a oloupen eleny sekty za 
sve vystoupenf z nr. Goliński , 
zachycen mezl dvema spoleCnost­
mi, zidovskou a kfes!anskou, se 
snazr upravit si zivot po traumatic­
kych zazitcrch ve Frankove sekte. 

PL, 2011 , 102', labuła/leature/hranyfilm, 
scenariusz, reżyseria/screenplay, director/scenar, rezie: ADRIAN PANEK, zdjęcia/shoots/kamera : ARKADIUSZ 
TOM lAK, muzyka/muslc/hudba: ISSIDOROS PAPADAKIS, produkcja/productlon/produkce: ARGOMEDIA 
PRODUGTION LAMBROS ZlOTAS, obsada/cast!obsazenr: ANDRZEJ CHYRA, OLGIERD ŁUKASZEWICZ, MARIUSZ 
BONASZEWSKI, JAN NOWICKI, SŁAWOMIR ORZECHOWSKI, DANUTA STENKA, MACIEJ STUHR, ROBERT GONERA 



Steve, tancerz-impresario powraca 
na ojczyste Węgry po 20-letniej 
nieobecności. Reżim komunistycz­
ny, który go wydalił, już nie istnie­
je, jego ojciec, zhańbiony, były 
aparatczyk przeszedł na emeryturę , 
jednak jego młodszy brat, Gyula 
nadal pracuje w tym samym, znisz­
czonym studio, z tą samą, spłukaną 
firmą taneczną , gdzie obaj zaczy­
nali, a jego żoną jest była miłość 
Steve'a, Marl. Bracia postanawiają 
ożywić swój ostatni projekt. taniec 
oparty na starej balladzie The 
Maiden Danced to Death. Jeśli 
Gyula zrobi to według wysokich 
standardów Steve'a, Steve będzie 
mógł zorganizować trasę koncerto­
wą po świecie i ożywić podupadłą 
karierę ich obu. Jednak zaczynają 
ich nawiedzać duchy przeszłości , 
gdy Steve decyduje się wyrównać 
pewne stare porachunki. Jako, 
że The Maiden Danced to Oeath 
niewątpliwie będzie ostateczną 
rozgrywką , dramatyczne sceny 
gładko wkradają się do tańca lub 
muzykI. 

Steve, a dancer-turned-dance­
impresario returns to his native 
Hungary alter a 20-year absence. 
The Communist regime that 
expelled him Is gone, his farmer 
apparatchlk father had retired in 
disgrace, but his younger brother, 
Gyula still works In the same run­
down studio wlth the same cash­
strapped dance company they both 
started out in - and he is married 
to Steve's former sweetheart, Marl. 
The two brothers decide to revlve 
their last project together, a dance 
piece based on the old ballad, The 
Malden Oanced to Death. If Gyula 
makes it to Steve's exacti ng stan­
dards, Steve can take II on a world 
tour, revlvlng the sagging careers 
of both. 
But the ghosts ol the past begin 
to haunt them when Steve decides 
to even same old scores. As The 
Maiden Oanced to Death rumbies 
towards the inevitable showdown, 
dramatlc scen es seamlessly slip 
into dance ar musie. 

Steve, taneenlk impresario, se vrati 
do rodn~ho Macfarska po 20lete 
nepmomnostl. Komunisticky re­
zim, ktery jej vyhnal , uz neexistuje. 
Jeho otec, zahanbeny byvaly apa­
ratelk, ode~el do dOchodu, ale jeho 
mlad~f bratr, Gyula, porad pracuje 
ve stejnem, znlćenem studiu, s tou 
samou tanecnf firmou, ktera je bez 
penez a ve ktere oba zacinal i. Jeho 
manzelkou je Stevova byvala laska 
Marl. Bram se rozhoduj f ozivlt svOj 
poslednf projekt. tanec zalozeny na 
stare balad~ The Maiden Oanced 
to Oeath. Kdyz SB to Gyula provede 
podle vysokych Stevovych stan­
dardu, tak bude Steve moct jet na 
koncertn f trasu po sv~t~ a ozivit 
pokleslou karieru obou dvou. 
Kdyi se Steve rozhodne zuctovat 
s minulostf, navStfvf je duchave 
minulosti. Protoze The Maiden 
Oanced to Oeath bude poslednf 
pfedstaven f, dostavajf se drama­
tick~ sceny jednodu~e do tance 
nebo hudby. 

A HALALBA TANCOLTATOn LEANY, HU, 2011 ,106', fabuła/leature/hrany film 
scenariusz, reżyseria/screenplay, director/scenaf, rezie: ENDRE HUUS, zdjęcla/shoots/kamera : VI LM OS 
ZSiGMONO, ZOLTAN HONTI, muzyka/music/hudba: FERENC KISS, produkcja/productlon/produkce: GABOR 
GARAMI, obsada/casVobsazenf: ENORE HULES, ZSOLT LASZLÓ, BEA MELKVi, EM6KE ZSIGMONO, LAJOS 
KOVACS. 



XVIII wiek, słowackie Pieniny przy 
dzisiejszej granicy z Polską . 
W ukrytym w górach i owianym 
mrocznymi legendami Czerwonym 
Klasztorze pustelniczy żywot wiodą 
mnisi kamedulscy, nieświadomi 
dramatycznych zmian, jakie prze­
żywa targana wojnami i rewoluc­
jami Europa. Pewnego dnia u wrót 
klasztoru odnajdują zakrwawio­
nego, bezimiennego mężczyznę. 
Ratują pÓłżywego nieznajomego, 
a z czasem postanawiają przyjąć 
go w swoje szeregi, nadając mu 
przydomek Cyprian. Wiele lat póź­
niej tajemniczy zakonnik noszący 
to imię wsławi się wielkimi odkry­
ciami z dziedziny medycyny I al­
chemii , a także wynalezieniem ma­
chiny, która pozwoliła mu wzbić 
się w niebo! Enigmatyczne poja­
wienie się legendarnego Cypriana 
w Czerwonym Klasztorze było do­
piero początkiem historii wyzwole­
nia od grzechów namiętnej i krwa­
wej przeszłości. Klucz do zagadki 
brata Cypriana skrywają barwni 
bohaterowie. 

POKAZ PECJAL Y I 
SPEClAL SHOW I SPECI ' l f U KAzKA 

18th century, Slovakian Pieniny 
by today's Polish border. In a Red 
Monastery, hidden in the moun­
talns and covered by dark legends, 
Camaldolese monks live in a rec­
lusive way, unaware ol dramatic 
changes which tormented by war 
and revolutions Europe is stricken 
by. One day they lind a blood­
stained, anonymous man at the 
monastery door. They save this 
hall-lIvlng stranger and as Ilme 
passes by, decide to accept him 
by nicknaming him Cyprian. Many 
years later a monk ol thls name 
wili be lamous for his great disco­
veries in medicine and alchemy, 
and lor Invention ol a machine 
which allowed him to ascend in 
the sky! The enigmatle appearance 
ol legendary Cyprian In the Red 
Monastery was just the beginning 
ol a story ol liberalion Irom sins ol 
the passionate and bloody past. 
The key to brother Cyprian's mys­
tery is kept by the vivid characters. 

18. stoletf, slovenske Pieniny 
u dne~nr hranice s Polskem. 
V Cervenem klastere ukrytem 
v horach a opfedenem tmavymi 
legendami vedou poustevnicky 
zivot Kamaldulove. Jsou nedotceni 
dramatickymi zmenami , ktere pro­
zrva Evropa zmnana valkami a 
revolucemi. Jednoho dne najdou 
u klasternich dveff krvacejrcrho 
muze beze jmena. Zachranujf 
polomrtveho neznameho a casem 
se rozhodnou pffjmout ho do 
sveho radu. Dajf mu jmeno Cyp­
rian. Po mnoha letech se tajemny 
mnich proslavfvelkYmi objevy 
z oboru mediclny a alchymie a 
take vynalezenrm stroje, ktery mu 
umozi'iuje letat! Tajemny prichod 
legendarn rho Cypriana do Cerve­
neho klastera byl teprve zaMtkem 
prlbehu o osvobozenf se od hrfchO 
vasnlve a krvave minulosti. KlfC k 
zahade bratra Cypriana skrYvajf 
zajrmavf hrdlnove. 

LEGENDA O LlETAJUCOM CYPRlANOVI, SK, CZ, HU, PL, 2010, 108', labuła/leature/hrany film 
scenariusz, reżyseria/screenplay, director/scenaf, rezie: MARIANA CENGEL -SOLCANSKA, zdjęcia/shoots/kamera : 

RAMUNAS GREICIUS, STEFAN BUCKA, muzyka/music/hudba: MARTINKA, produkcja/production/produkce: 
MAGIC SEVEN SLOVAKIA, obsada/casVobsazenf: MARKO IGONDA, LUKACS BICSKEY, ALEKSANDR 
DOMOGAROV, RAFAŁ FUDALEJ, PAWEŁ MAŁASZYŁŃSKI. 
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POKAZ SPECJALNY I 
SPECIAL SHOW I PECIALNI UKAzKA 

Brawurowo zagrana przez Romę 
Gąsiorowską , historia współczes­
nej dziewczyny, barwnej, zachłan­
nej na życie, nie poddającej się 
ograniczeniom i głośno mówiącej 
czego oczekuje od świata . KI (Kin­
ga) jest jak tornado. Nim zdążysz 
zamienić z nią słowo , zamieszka 
u ciebie ze swoim 3-letnlm syn­
kiem, rozleje wino, a do drzwi 
zapuka wietnamski student, pro­
sząo, żebyś pomógł mu wnieść jej 
pralkę . Zanim się obejrzysz, pop­
rosi o kilka stów pożyczki I odeb­
ranie dziecka z przedszkola. 
Wykorzysta każdego , kto stanie jej 
na drodze. Czy zdoła ją zatrzymać 
facet z zasadami? Świat według KI 
jest kolorowy, zachłanny I nigdy 
nie stoi w miejscu. Ona sama Iry­
tuje I fascynuje, nikogo nie pozos­
tawia obojętnym. Odważny debiut 
Leszka Dawida wciąga nas w sza­
lony, barwny wir świata KI. Pełna 
Ironii, wnikliwa obserwacja życia 
współczesnej dziewczyny, opowie­
dziana z lekkością i poczuciem 
humoru. 

PL, 2011 , 98', fabuła/feature/hrany film 

Exqulsitely played by Roma Gąsio­
rowska, a story ol a contemporary 
girl, colouńul , greedy lor lile, 
disobedient to restrictions, and 
loudly expressing what she ex­
pects Irom the world. Ki (Kinga) 
is like a tornado. Belore you have 
a word with her, she will move 
to you together wlth her 3 year-old 
son, spili wine, and a Vietmase 
student will knock at your door 
and ask you to hel p hlm brlng in 
her washlng machine. Belore you 
tum around, she will ask you to 
lend her same cash, and collect 
her kid Irom preschool. She will 
exploit everyone that Is on her 
way. WIli a stable guy manage 
to stop her? Life according to KI 
is cOlouńul , greedy and in cons­
tant motlon. She herself Irrltates 
and lascinates, leaving no body 
Indlflerenl. A brave debut ot Le­
szek Dawid engages us in a crazy, 
colourlul world ol Ki. Fuli ol Irony, 
penetrating observatlon ol a con­
temporary glrl's life, told wlth 
lightness and sense ol humour. 

Vyborna role Romy Gąsiorowske, 
ktera hraje raznou dfvku touifc( 
po vzru~ujfcfm ~ivote, nepodleha­
Hcf problemum, hlasite davajfcf 
najevo sve touhy. KI (Kinga) je 
jako tornado. Nestihne~ s nf prom­
luvlt a uz u tebe bydlf se sv9m 
tmetem synkem, rozlfva vfno a na 
dvefe klepe vietnamsky student, 
klery prosf, abys mu pomohl 
vynest jejf pratku nahoru. chvni 
poprosf o pujcenf nekolika stovek 
a vyzvednutr dftete ze ~kolky. 
Vyuzije k~deho, koho potka. 
Dovede jl zastavlt chlap se zasa­
dami? Svet je podle Ki barevny, 
chamtlvy a nlkdy nestojf na jed­
nom mfste. Ona samotna popuzuje 
a zaroven lasclnuje, nlkdo vucl nr 
nezOstava Ihostejny. Odvśzny 
debut Leszka Dawida nas vtahuje 
do §Oeneho, barevneho vfru sveta 
KI. Pronikave pozorovanf iivota 
soutasne dfvky, plne Ironie a vy­
pravene lehce a vtlpne. 

reżyseria/dlrector/re~ie : LESZEK DAWID, scenarluszJscreenplay/scenaf: PAWEŁ FERDEK I LESZEK DAWID, 
zdjęcla/shoots/kamera : ŁUKASZ GUn. produkcja/producllon/produkce: SKORPION ARTE, obsada/casVobsazenf: 
ROMA GĄSIOROWSKA, ADAM WORONOWICZ, KRZYSZTOF OGŁOZA, SYLWIA JUSZCZAK, AGNIESZKA SUCHO­
RA, IZABELA GWIZDAK, DOROTA POMYKAŁA, KRZYSZTOF GLOBISZ, PAWEŁ KRÓLIKOWSKI, AGATA KULESZA. 
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Droga ze szczytu na absolutne dno 
może być bardzo szybka. Czasem 
wyslarczy jedno zdanie i wszyslko, 
co zdołal iśmy do lej pory zbudo­
wać, rozsypuje się niczym domek 
z kart, Szanowany lekarz, ukocha­
ny ojciec i mąż, stawia czoło oskar­
żeniu o dokonanie poważnego 
przestępstwa . Z dnia na dzień zmie­
nia miejsce zamieszkania z wygod­
nego domu na celę więzienną. Tu 
niezwykle ciężko udowodnić swą 
niewinność, zwłaszcza, kiedy stro­
nie przeciwnej pomaga człowiek , 
kt6ry prawdopodobn ie chce doko­
nać prywatnej zemsty. Podobno 
prawda zawsze zwycięża nad kłams­
twem I nienawiścią , niekiedy jednak 
nawet odkrycie prawdy nie oznacza 
pełnego zwycięstwa. Moiliwe, że to 
tylko przerwa przed kolejną, o wiele 
trudniejszą walką. Zwłaszcza, kiedy 
USiłując się obronić, poświęca się 
zdradzenie tajemnicy, która miała na 
zawsze pozostać nieujawniona -
sianowi bowiem zagrożenie dla nas 
i naszych bliskich. 

A way !rom lop lo Ihe compiele 
bollom can be very Quick. Some­
times one sentence is enough and 
everything that we have managed 
to bulld so far lalls aparl just like 
a house ol cards. A respected doc­
lor, the dearest lather and husband, 
laces the accusations ol commiUing 
a very serious crime. From day 
to day he changes his home place 
!rom a comlortable house fora prl­
son celI. Here il is really dillicult lo 
prove one's innocence, especially 
II Ihe opposite parły is helped by 
a person who is probably concen­
Iraled on laking his personal reven­
ge. Allegedly, truth always overco­
mes Ile and hatred, but somelimes 
even reveallng the truth does not 
mea n vlctorY.1I is possible that ił 
Is just a break before anolher, much 
tougherflghl. Especially, whlle 
attempllng lo delend, one devoles 
hlmself to disclose a secretwhlch 
was supposed lo be never revealed 
- because It constltutes threat lo us 
and lo our close relatives. 

Cesła z vrcholu na absolutnf dno 
muze byl velmi rychla. Nekdy statf 
jedina veta a v~echno , co jste 
dosud budovali, se zhroulf jako 
domeeek z kafel. Uznavany hlkaf, 
milovany otec a manzel, celi 
obvlnenf z velmi teZkeho zloeinu. 
Ze dne na den vymenil dobro u 
adresu za celu ve vazebnf veznlci, 
odkud se nevina prokazuje hodne 
tezko, zvla~r, kdyZ prolistrane 
pomaM clovek, ktery mOze byt 
molivovan osobnf pomslou. 
Pravda pry nako nec vZdycky zvftezf 
nad Izf a nenavislf. Nekdy ani lo 
ale nemusr znamenat vftezsM 
Nekdy je to jen prestavka pfed 
dal~rm , mnohem narocnej~rm 
zapasem. Zvlil~r, kdyz ve snaze 
zachranil se obetujete tajemslvf, 
ktera mela zOstat navZdy skryta, 
protoze jsou pro vas I pro va~e 
okol f pfnl~ nebezpecna. 

CZ, 2011, 98', fabuła!leaturelhrany film 
reiyserla/dlrecłor/rezle : JAN HREBEJK, scenariusz!screenplay/scenaf: PETR JARCHOVSKY, JAN HREBEJK, 
zdjęcla/shools/kamera : MARTIN SACHA, muzyka/muslc/hudba: VLADIVOJNA LA CHlA, produkcja/produclion/ 
produkce: RUDOLF BIERMANN, TOMAs HOFFMAN, ADAM POLAK, obsada/casl/obsazenf: LUDtK MUNZAR, 
MIROSLAV REBEKA LlZLEROVA. ANNA LlNHARTOVA, HYNEK CERMAK, ANNA GEISLEROVA, ZITA 
MO VETCHY ALENA MIHULOvA. 



POKAZ SPECJALNY I 
SPEClAL HOW I PECI 

.Lęk wysokości " jest opowieścią 
o młodym reporterze telewizyjnym, 
Tomku, który prowadzi bardzo po­
układane życie. Pewnego dnia do­
wiaduje się, że jego ojCiec trafił 
do szpitala psychiatrycznego, a on 
jest jedyną osobą, która może mu 
pomóc. Tomek wykorzystuje to 
jako okazję do sprzedania miesz­
kania ojca bez jego wiedzy. Wraz 
z kolejnymi wizytami u ojca, pog­
rąża się w świat szaleństwa I do­
Wiaduje się prawdy o sobie. Film 
stawia pytania o schizofreniczną 
naturę świata podzielonego między 
przeszłością a teraźniejszością, 
miłością a manipulacją, szaleń­
stwem a normalnością. Dotyka 
"lęku wysokości" znanego każde­
mu z nas - lęku przed sięganiem 
coraz wyżej. podejmowaniem wyz­
wań, układaniem życia według na­
szych potrzeb. Jest próbą pokaza­
nia, czym tak naprawdę jest opieka 
nad chorą osoba, jak dziwne stają 
się powiązania między chorym 
i opiekunem. 

PL, 2011 ,100', fabuła/leature/fabule 

"Acrophobia" is a story about a 
young TV reporter, Tom, who leads 
a very well-mannered life. Some 
day he learns that his lather got to 
amental hospital and Tom Is the 
only person thal can hel p hlm. 
Tom takes the opportunlty to sell 
his lather's fiat without his know­
ledge. With every next visit at his 
lather's, he plunges into madness 
and gets to know about hlmself. 
The film asks Questions about the 
schizophrenic nature ol the world 
divided into past and present, love 
and manlpulation, madness and 
normality. He touches lhe "acro­
phobla" known to all ol us - lear 
ol reaching higher and higher, ta­
king challenges, setting Iile accor­
dlng to our needs. It is an attempt 
to show what care ol a sick person 
really Is about, how strange the 
connections between the sick and 
the carer become. 

"Strach z vySek" je pTfMh o mla­
dem televiznfm reporteru Tomkovi, 
ktery vede velmi konzervativnf 
~ivo!. Jednoho dne se dozvf, 2e 
jeho otce odvezil do psychlatricke 
le~ebny a on je jedinou osobou, 
ktera mu mOze pomocl. Tomek 
loho vyuzije k prodejl otcova bytu, 
ani~ by mu o tom reki. efm vfce 
~asu travf na ncMtMch u otce, 
tfm vfce se noTf do sv~ta Snenstvf 
a dozvfda se pravdu o sob~ 
samem. Film poukazuje na schizo­
Irennf charakter sv~ta , ktery je 
rozd~l~n mezl mlnulost a sou~as­
nost, lasku a manlpulaci, Sflenstvf 
a norm,lInos!. ZabYva se strachem 
z vySky, ktery zna k~dy z nas - je 
to strach postupovat stale vySe, 
rlskovat, uspofadat si zivot podle 
vlastnfch potreb. Je tu snaha uka­
zat, ~fm doopravdy je pece o ne­
mocneho Clov~ka a jak podlvne se 
mohou stat vazby mezi nemocnym 
a opatrovnfkem. 

reżyseria! director/ re~ie : BARTOSZ KONOPKA, scenariusZ/screenplay/scenar: PIOTR BORKOWSKI I BARTOSZ 
KONOPKA, zdjęcia!shoots/kamera : PIOTR NIEMYJSKI, muzyka!music/hudba: MACIEJ CIEŚLAK, produkcja! 
production/produkce: STUDIO MUNKA-STOWARZYSZENIE FILMOWCÓW POLSKICH, obsada!cast!obsazenf: 
MARCIN DOROCIŃSKI, KRZYSZTOF STROIŃSKI , MAGDALENA POPl:AWSKA, DOROTA KOLAK. 



Film "Mocny człowiek" w reżyserii 
Henryka Szaro, (sc.: Jerzy Braun, 
Henryk Szaro, 1929) jest jednym 
z ostatnich i najlepszych polskich 
filmów epoki kina niemego. Należy 
do najstarszych filmów polskich 
znajdujących się w zbiorach Fil­
moteki Narodowej. Pełen niepoko­
jącej atmosfery dramat psycholo­
giczny, którego bohaterem jest 
człowiek ogarnięty demonicznym 
pragnieniem sławy. Doskonale 
studium artysty, który przegrywa 
w walce z własnym sumieniem. 
Scenariusz do filmu powstał na 
pOdstawie powieści Stanisława 
Przybyszewskiego pod tym samym 
tytułem. Bohaterowie powieścI 
Przybyszewskiego - estetycznego 
i obyczajowego prowokatora, który 
odegrał niezwykle ważną rolę w ży­
ciu kulturalnym Europy - są pos­
taciami o wątpliwej. dwuznacznej 
moralności. Film, który zaginął 
w czasie wojny, a następnie został 
odnaleziony w 1997 roku w archi­
wum filmowym w Belgii, jest zna­
komity również ze względu na grę 
aktorów - znanego Rosjanina 
Grzegorza Chmary i Niemki Agnes 
Kuck. Jako film niemy "Mocny 
człowiek" wyświetlany był niegdyś 
z granym na żywo podkładem 
muzycznym. 

• • 
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"A Strong Man" by Henryk Szaro 
(scrlpts: Jerzy Braun, Henryk Szaro, 
1929), is one ol the last and besl 
Illms ol the silenI cinema era. 
It belongs to the oldest Polish films 
in the collection of International 
Film Archlve. Fuli ol disturbing 
atmosphere psychological drama, 
where the main character is a man 
overwhelmed by a demonie desire 
of lame. A perfect study of an artist 
who loses Ihe light with his own 
conscience. 
The lilm's script was based on 
Stanisław Przybyszewski's novel 
with the same title. The main cha­
racters ol Przybyszewski 's novel ­
an aeslhetlc and social provocateur, 
who played a signillcant role in 
Europe's culturallile - are people 
ol doubtful, dubious marality. 
The film which dlsappeared during 
the war, and was later lound i n 1997 
in the National Archive in Belgium, 
is an example of perfeclly ediled 
picture as lor the twenties. It Is also 
superb lar the actors' play - a la­
mous Russian Grzegorz Chmara 
and a German, Agnes Kuck. As a 
sllent movle, "A Strong Man" was 
once presented with soundtrack 
played I ive. 

1'1' 

Film "Silny ~Iovek· (rezie: Henryk 
Szaro, scenM: Jerzy Braun, Henryk 
Szaro, 1929) je jednfm z posled­
nfch a nejlep~fch polskych filmO 
ery neme kinematografie. Patrr 
k nejstar~fm polskYm lilmOm na­
ch<\zejfcim se ve sb irkach Narodni 
Iilmoteky. Psychologicke drama 
plne zneklidnujfci atmosfery, jehoz 
hrdinou je ~Iovek posedly demo­
nickou touhou vladnout. Dokonale 
studium umelce, ktery prohrava v 
bojl s vlastnfm svedomim.Scenaf 
k filmu vznikl na zaklade roman u 
Stanisława Przybyszewskeho se 
stejnym m!zvem. Hrdinove romanu 
Przybyszewskeho - ktery byl 
estetickym a mravnfm provokate­
rem a odehral velmi dOlezitou roli 
v kulturnfm zivote Evropy - jsou 
postavy se spornou, dvojsmyslnou 
moralkou. Film, ktery se ztratll za 
valky a nasledne byl nalezen roku 
1997 ve IlImovem archivu v Belgii , 
je pUkladem pro dvacata leta v9-
borneho stFihu. Je vynikajfcf take 
vzhledem k hereckym vykonOm -
znameho Rusa Gregorija Chmary 
a mmky Agnes Kuckove. Jako 
nemy film byl kdysi "Silny clovek" 
promrtan s ziv9m hudebnfm do­
provodem. 
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Współczesną wersję tapingu do 
lilmu ,Mocny człowiek" zaprezen­
tuje "na 'rIwo" Super Trio: w skła­
dzie Maciej Maleńczuk, Robert 
Tuta, Kuba Rutkowski. Muzycy 
stworzyli wyjąlkową muzyczną 
ilustrację do filmu z lat dwudzies­
tych, osadzoną gdzieś pomiędzy 
rockowymi improwizacjami a no­
woczesną elektroniką, znakomicie 
oddającą klimat opowieści o roz­
terkach i wielkiej wewnętrznej tra­
gedii bohatera filmu. Po pier­
wszym pokazie projektu już na 
pierwszym festiwalu "Święto Nie­
mego Ki na" zespół zaproszono 
do udziału w podobnych impre­
zach w kraju i za granicą (koncer­
tował m.in. w Bordeaux we 
Francji) . 
W ramach obchodów 50-lecia Fil­
moteki Narodowej "Mocny czło­
wiek" wraz z muzyką zespołu, jako 
pierwsze tego typu wydawnictwo 
w Polsce, pojawiło się na płycie 
DVD. Premiera płyty odbyła się 
w marcu 2006 podczas "Święta 
Niemego Kina" w Warszawie. 

Super Trio: 
Maciej Maleńczuk - saksofon 
elektroniczny, wokal ; 
Robert Tuta - gitara akustyczna, 
elektronika, programowanie, 
samplowanle, efekty; 
Kuba Rutkowski - perkusja -
digltal drum. 

I 

The modern version ol taping for 
"A Strong Man" film was prepared 
and wili be performed live by Super 
Trio formed by Maciej Maleńczuk, 
Robert Tuta and Kuba Rutkowski. 
The muslclans created a unique 
musical i lIustration lor a 1920s 
film, set somewhere between rock 
improvisatlons and modern elect­
ronics, perfectly reflecting the 
atmosphere of the novel about 
dilemmasand great internal tragedy 
ol the main character. Aller the first 
project's show at the first festivai 
"Sllent Cinema Celebration' the 
band was Invited to take part in 
si mil ar events in Poland as well 
as abroad (they had concerts e.g. 
in Bordeaux in France). 
During the celebration ol the 50th 
anniversary ol the National Fi Im 
Archlve, "A Strong Man" and the 
band's music were released on DVD 
as the flrst pubilcation of that kind 
in Poland. The record's premiere 
took place In March 2006 during 
the "Silent Cinema Celebration" 
in Warsaw. 

Super Trio: 
Macie] Maleńczuk - electronlc 
saxophone, vocal, 
Robert Tuta - acoustic gultar, 
electronlcs, programming, 
sampllng, effects, 
Kuba Rutkowski - digital drums. 
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Soucasnou verzi nahravky k filmu 
,Silny clovek" pllpravilo Super 
Trio ve slozenf: Maciej Maleńczuk, 
Robert Tuta a Kuba Rutkowski. 
Hudebnfcl vylvoflli vyjimecne 
podbarvenf k filmu ze dvacatych 
leI, um fstene nekde mezi rocko­
vymi improvlzacemi a soucasnou 
elektronikou, yYborne prezentujfcf 
charakter prfbehu o problemech 
a vnitfnf tragedii hrdlny filmu. 
Pc prvnf ukazce projektu uz na 
prvnfm Festlvalu nemeho filmu byl 
soubor zadan o ucast na obdob­
nych akcfch doma a v zahranici 
(koncertoval mj. v Bordeaux ve 
Francii). 
V ramci vYrocf 50 let Narodnf 
filmoteky SB "Silny clovek" objevII 
na DVD spolecne s hudbou sku­
piny jako prvnf nakladatelstvf 
tohoto druhu v Polsku. Premiera 
desky SB konala v bfeznu roku 
2006 behem Dne nemeho filmu 
ve Var~ave. 

Super Trio: 
Maciej Maleńczuk - elektronlckY 
saxofon, vokal ; 
Robert Tuta - akusticka kytara, 
elektronika, programovanf, samp­
lovanf, efekty; 
Kuba Rutkowskl - blef (digital 
drum) 



Grupa łącząca piękne melodie, 
kunszt warsztatowy oraz wspaniałą 
koncertową energ ię . Muzyka zes­
połu to fuzja jazzu, trip-hopu, 
rocka, czasem muzyki ludowej. 
Enigmatyczny głos wokalistki -
Natalii Groslak jest prawdziwą 
wizytówką zespołu , który zyskuje 
coraz większe uznanie. 
Na swoim koncie mają trzy płyty: 
"Mikromusie" (2006) z udziałem 
Leszka Możdźera , Sambora Du­
dZińskiego i akordeonisty Piotra 
Dziubka; "Sennik' (2008) - tytuł 
odzwierciedla często powtarzający 
się w tekstach autorstwa Natalii 
watek snu; "Sova" (2010) z udzia­
łem Natalii Lubrano - zjawiskowej 
wokalistki z zespołu "MIloopa" 
oraz gościa z Portugalii, a z wybo­
ru wrocławianina - Joao Teixeira 
de Sousa. la ten album grupę wy­
rÓŻniono nagrodą ,Warto', przy­
znawaną przez Gazetę Wyborczą. 
Grupa otrzymała nominację do 
Yacha za teledyski do utworów 
,Sennik" i "Oczko' oraz nominację 
do Camerimage za teledysk do pio­
senki " Thank God I'm a Woman". 

Skład zespołu : Natalia Grosiak -
śpiew, Dawid Korbaczyński -
gitara, Robert Szydło - bas, 
Robert Jarmuźek - lortepiano, 
Adam Lepka - trąbka, instrumenty 
perkusyjne, Łukasz Soboiak­
perkUSja. 

A band combining beautilui meio­
dies, workshop artistry and excel­
lent coneert energy. Their musie 
Is a lusion ol jazz, tri p-hop, rock, 
sometimes lolk musie. Enigmatie 
voice ol the singer - Natalia Gro­
siak, Is a real attrlbute ol the band 
which is gaining more and more 
recognition. So lar they have made 
three albums: "Mikromusie" (2006) 
with the contrlbullon ol Leszek 
Moźdżer, Sambor Dudziński and 
accordionist Piotr Dziubek; 
.Dream Book" (2008) - the tille 
rellects Irequently reappearing in 
Natalla's Iyrics moti! ol a dream; 
"Sova" (2010) with the contribu­
Ilon ol Natalia Lubrano - a pheno­
menal vocalist known lrom the 
band .Miloopa', and a guest lrom 
Portugal , Wrocław's citizen by 
choice - Joao Teixeir de Sous. 
For thls album the band recelved 
"Warto" prize, given by Gazeta Wy­
borcza. They have been nominated 
for Yacha lor videos to the songs 
"Dream Book" and Jhe Eye", and 
nominated for Camerimage for the 
video to Jhank God I'm A Woman". 

The band is lormed by: Natalia 
Grosiak - vocal , Dawid 
Korbaczyński - guitar, Robert 
Szydło - bass, Robert Jarmużek -
grand piano, Adam lepka­
trumpel. percussion Instruments, 
Łukasz Sobolak - drums. 

IUDAi.o n 

-
Skupina spojujfcf krasne melodie, 
pofadnou technickou prrpravu 
a velkolepou koncertnf energii. 
Hudba skupiny je lliz! jazzu, trip­
hopu, rocku, ObĆ8S i lidove hudby. 
Enigmatlcky hlas zp~va~ky Natalie 
Grosiakove je opravdovou vizitkou 
skupiny, ktera zfskava Nm dal vet~f 
slavu. Na konte majf tri alba: 
"Mikromusie" (2006), na nemz se 
podflei Leszek Możdiera , Sambora 
Dudzińskij a harmonikarPiotr Dziu­
bek; "Sennik" (2008) - nazev se 
vztahuje k casto se opakuj fcfmu 
motivu snu v Natalllnych textech; 
"Sova" (2010) , na nemz se podrleli 
Natalie Lubranova - skvela zpe­
va~ka znama ze skupiny Miloopa, 
a taka host z Portugalska, dnes 
zijfcf ve Wroclavi - Joao Telxeira 
de Sousa. la toto album skupina 
obdrZela cenu "Warto· od novln 
Gazeta Wyborcza. l rskali taka no­
minaci na polsky festival Yach Film 
za videoklIpy do skladeb .Sennik" 
a "Oczko" a taka nominaci na Ca­
merimage za videoklip k p(snl~ce 
.,Thank God I'm a Woman". 

Slozen( skupiny: Natalia Groslak -
zpev, Dawid Korbaczyński -
kytara, Robert Szydło - basa, 
Robert Jarmużek - fortepiano, 
Adam Lepka - trubka, bief 
nastroje, Łukasz Sobolak ­
perkuse. 
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Grupa Semplice powstała w 2003 Sempllce Band was created in 2003 Skupina Semplice vznikla roku 
roku z Inicjatywy Łukasza Pietrzaka. on the Initlative ol Łukasz Pietrzak. 2003 z iniciativy Łukasze Pietrzaka. 
Repertuar zespołu stanowią przede The band's repertoire is mainly Repertoar skupiny obsahuje pfe-
wszystkim kompozycje muzyki lat y- compiled ol Latin Amerlcan com- devSfm latinskoamericke skladby 
noamerykańskiej (Astor Piazzolla, positlons (Astor Piazzolla, Antonio (As tor Piazzolla, Antonio Carlos 
Antonio Carlos Jobim), bałkańs- Carlosjobim), Balkan, French, jazz Joblm), take balkanske, Irancouzs-
kiej , Irancuskiej oraz standardy mu- and 111m standards. Ali ol them are ke a standardy jazzove a Iilmove 
zyki jazzowej i 111mowej. the authors' interpretatlons. hudby. Vsechny skladby skupiny 
Wszystkie utwory to opracowania On a daily basls, the group's mem- jsou autorska. Pres tyden pusob( 
autorskie. Na co dzień, członkowie bers are teachers at National Music clenove skupiny jako ucitele statnf 
zespołu są nauczycielami w Państ- School ol the 1 st degree ol Janina hudebnf skoly I. stupne (pSM I 
wowej Szkole Muzycznej I stopnia Garść in Jelenia Góra. stopnia im. Janiny Garści) v Jelen( 
Im. Janiny Garści w Jeleniej Górze. Hore. 

Skład zespołu : The band's members: Slozenf skupiny: 

Robert Wróblewski - muzyk- Robert Wróblewski - musician- Robert Wróblewski - harmonikaf, 
akordeonista, aranżer, kompozytor. accordlonlst, arranger, composer. aranzer, skladatel. hudebnf ahade-
Absolwent Akademii Muzycznej Graduate ot Muslc Academy in mie v Katowicfch. 
w Katowicach. Katowice. 

Witold Pelc - muzyk (klarnecista Witold Pelc - muslcian Witold Pelc - klarinetisla a saxo-
I saksofonista). Ukończył wroc- (clarinettist and saxophonist)- lonlsta. Vystudoval wroclawskou 
ławską Akademię Muzyczną, prze- graduate ol Wrocław Music Acade- hudebnf akademii , byl take na roc-
bywał też na rocznym stypendium my, stayed lor a year as a scholar- nfm stipendlu v Enschede (Ho-
w Enschede (Holandia). ship hol der in Enschede (Holland). landsko). 

Marek Mikulskl- absolwent wroc- Marek Mikulskl - graduate ol Marek Mikulski - absolvent 
ławskiej Akademii Muzycznej Wrocław Muslc Academy in the wroclawske hudebnf akademie 
w klasie gitary prof. Tadeusza class ol guitar by Tadeusz oboru kytara u pro!. Tadeusze 
Wybrańca. Wybraniec. Wybrańca . 

Tomasz Plerzcbnla~ - muzyk, Tad~usz Pi~rzchniak - musieian Tomasz PI~rzehniak - instrumen-
instrumentalista I kompozytor. Instrumental1st and composer. talista a skladatel. Absolvent 
Absolwent Akademii Muzycznej Graduate of Musie Academy in hudebnf akademie v Katowicfch a 
w Katowicach i we Wrocławiu Katowice and Wrocław (Jazz ve Wroclawl (jazzovy obor). 
(Wydział Jazzu). Faculty). 

f'ł' 
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W tegorocznych Międzynarodo­
wych Warsztatach Filmowych dla 
Młodych Twórców biorą udział 
filmowcy z czterech krajów: Polski , 
Czech, Słowacji i Węgier. Przez 6 
dni ponad 40 uczestników podzie­
lonych na 4 grupy, pod opieką 
swoich liderów będzie mogło zgłę­
bić wszystkie etapy powstawania 
filmu: od scenariusza, poprzez 
zdjęcia aż po montaż . Po raz kolej­
ny w trakcie warsztatów powstanie 
też film animowany. Młodzi ludzie 
mają pełną swobodę twórczą · 
Mogą realizować własne pomysły. 
Nie narzucamy tematów, lormy, ani 
gatunku. Za to z niecierpliwością 
czekamy na efekt ich pracy - FILMY, 
które będzie można obejrzeć pod­
czas gali festiwalowej. 

Absolwent studiów filmowych 
na Uniwersytecie Karola w Pradze, 
stypendysta Frele Universitat 
w Berlinie. Scenarzysta, reżyser, 
montażysta . Związany ze stacjami 
telewizyjnymi : Z1 TV Praga, Czeska 
Telewizja, HBO Czechy, DaDa s.r.o. 
Praga, Aeilta o.s. Praga, TV NOVA, 
TV Prima, producent festiwalu 
filmowego n Tajemnice wschodniej 
galaktyki ". Autor wielu publikacji 
poświęconych filmowi , m.in.: 
"Karel Vachek etc" »»> 

In thls year's workshops filmma­
kers from lour countries take part: 
Poland, the Czech Republic, Slo­
vakla and Hungary. For six days 
over forty participants dlvided into 
lour groups, under the supervlsion 
ol thelr leaders will be able to ex p­
lore all stages ol film production: 
from the script, through shoots 
to edition. Once again, an animated 
film will be made. Young people 
have a complete freedom of action. 
They can realise their own ideas. 
We do not impose themes, form 
or genre. Yel, we are looking for­
ward to seeing the linal result 
of their work - FILMS, which will 
be screened during the lestival gala. 

Graduated from the Film studles 
department at Charles Unlverslty 
in Prague, recelved scholarship 
Irom Frele Unlversitat in Berlin. 
Screenwriter, film director, editor. 
Has been involved with TV statlons: 
Z1 TV Prague, Czech TV, HBO Czech 
Republlc, DaDa s. r.o. Prague, Aelita 
o.s. Prague, TV NOVA, TV Prima. 
He's the producer ol the "Mystery 
of the eastern Galaxy" film feslival , 
author of many publicatlons devo­
ted to film "Karel Vachek etc" »» 
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Leto~nfch workshopO se zucasfnf 
lilmovy tvOrci ze ctyr zemf: Polska, 
teska, Slovenska a Mad'arska. 
B~hem sestl dnO se pres ctyflcet 
ucastnfktl rozd~lenych do etyl sku­
pin pod dohledem svych vedou­
cfch bude seznamovat s etapami 
vznlku filmu: od scenafe, pres 
snfmkya1 ke stnhu. Na worksho­
pech op~t vznikne animovany film. 
Mladf lide tu maj! plnou tvOref 
svobodu. Mohou realizoval vlastnf 
napady. Neurcujeme tema, formu 
anllanr. S netrp~livostf ale ceka­
me na konecny vysledek jej ich 
prace - FILMY, na kten~ se bude­
me dfvat b~hem festivaloveho gala 
pfedstavenf. 

Absolvent IlImovych studi f na Kar­
lov~ Univezite v Praze, stipendlsta 
Frele Universitat v Berf fne. Scena­
rlsta, reziser, edltor. Spojen s cel­
nymi televlznfmi stanicemi: Z1 TV 
Praha, teska televize, HBO CZSK, 
OaDa s.r.o. Praha, Aellta o.s. Praha, 
TV NOVA, TV Prima, producent 
fllmoveho festivalu Jajemstvf vy­
chodnf galaktiky". Autor mnoha 
publikacf v~nujfcfch se filmu, mj. 
"Karel Vachek ete" »» 



WAR ZTATY IWORK HOP I nil y 

(monografia poświęcona czeskie­
mu dokumentaliście) , "Leksykon 
światowego kina", współpracuje 
z czasopismami poświęconymi 
kinu. Wykładowca na Uniwersy­
tecie Karola w Pradze i Praskiej 
Akademii Filmowej. 

Studiowała scenopisarstwo na 
Akademii Sztuk Pięknych (VŚMU) 
w Bratysławie, a także reżyserię 
dokumentalną w Szkole Filmowej 
(FAMU) w Pradze. Jej filmy stu­
denckie były pokazywane na wielu 
festiwalach międzynarodowych, 
gdzie wielokrotnie zwyciężały. Film 
"100 dni" otrzymał nagrodę Grand 
Prix na Międzynarodowym 
Festiwalu Filmów Studenckich 
.Early Melons" w Bratysławie i Zło­
tego Dinozaura na Festiwalu Etiuda 
& Anima 2010. W 2010 jej film 
• Alda" zdobył nagrodę "Regard 
Neuf" na festiwalu "Visions du 
R~el" w Nyon oraz "Złoty Klucz" 
na Festiwalu Filmu Dokumentalne­
go i Video w Kassel. Poza przygo­
towywaniem nowych filmów Viera 
pracuje jako dramaturg w wielu 
projektach niezależnych i realizuje 
dokumenty dla organizacji niedo­
chodowych I telewizjI. 
Fllmogralia: Update, 49', 2011; 
Olda, 77', 2011; Alda, 52', 2009; 
100 days, 22', 2009; Worms, 15', 
2007; Piranha, 26', 2007; Under 
underground, 18', 2006; 

(a monograph devoted to Czech 
documentary lilmmaker), "Dlctio­
nary ol the world cinema", he also 
cooperales wlth dlfferent film ma­
gazines. He teaches at the Charles 
Universlty in Prague and Prague 
Film Academy (FAM U). 

She studied scriptwriling at the 
Academy ol Peńormlng Arts (VSMU) 
in Bratislava and documentary di­
recting at the Academy ol Peńor­
ming Arts (FAMU) in Prague. Her 
student IIlms were shown on seve­
rai international film festIvais and 
were awarded several prizes. With 
her Iilm "100 days" she was 
awarded the Grand Prix ol Early 
Melons International Student Festi­
valin Bratislava and Golden Dino­
saur at Etiuda & Anima Festival in 
Krakow (2010). In 2010 her film 
"Al da" won Regard Neul award at 
the lestival Visions du Reelln Nyon 
and Golden Key award at Kassel 
Documentary Film and Video Fes­
tival. Besides preparing her new 
flIms, Viera also works as a drama­
turgist on different independent 
projects and shoots documentary 
fifms for non-prolit organlzations 
and TV. 
Filmography: Updale, 49', 2011 ; 
Olda, 77', 2011 ; Alda, 52', 2009; 
100 days, 22', 2009; Worms, 15', 
2007; Piranha, 26', 2007; Under 
underground, 18',2006; 
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(monografie o ceskem doku men­
taristovl), "Leksykon światowego 
kina", spolupracuje s casopisy, 
klere se v~nuj( kinu. predna~ejfc( 
na Karlov~ univerzlt~ v Praze 
a na PraZsk~ lilmov~ akademii. 

Vystudovala Vysokou Skolu mtlzic­
kych um~nr v Bratislav~ a take 
dokumentarnf rezii na pra:1ske 
Filmove akademii mllzlckych 
umenr. Jejl studentske filmy byly 
prezentovany na cetnych mezina­
rodnIch festivalech, kde mnohokrat 
vnezlly. Film ,,1 00 dnO" zlskal cenu 
Grand Prix studentskeho filmoveho 
lesti-valu Early Melons v Bratislav~ 
a Zlateho dinosaura na festivalu 
Etiuda & Anlma v Krakove (2010). 
Roku 2010 jejf film "Alda" zfskal 
cenu Regard Neuf na festivalu 
Visions du Reel v Nyonu a take 
ZlatY kl~ na festlvalu dokumentar­
nfho filmu a videa v Kassel. Kroma 
pripravovanf novych filmu Viera 
pracuje jako dramaturg v mnoha 
nezavlslych projektech a realizuje 
dokumenty pro neziskove organi­
zace a pro televlzi. 

Filmografia: Update, 49', 2011 : 
Olda, 77', 2011 ; Alda, 52', 2009; 
100 days, 22', 2009: Worms, 15', 
2007; Plranha, 26', 2007: Under 
underground, 18', 2006; 



Gwiazda polskiego oHu i jeden 
z najciężej pracujących ludzi w ro­
dzimej branży filmowej. Jest twór­
cą lub współtwórcą około 150 111-
mów niezależnych . Reżyser, scena­
rzysta, montażysta, czasem opera­
tor, aktor, kierownik produkcji oraz 
producent. Filmem zajmuje się od 
1992 roku. Swoją przygodę zaczy­
nał z bratem Dominikiem. 
Współzałożyciel wrocławskiej wy­
twórni Muflon Pictures (2001), 
której jednym z pierwszych filmów 
był pełnometrażowy "Chinacity" , 
gdzie sam reżyser, zakładając stary 
kapelusz ojca, wcielił się w głów­
nego bohatera Jacka Nicholsona. 
Matwiejczyk wyreżyserował rów­
nież inne komedie: "Koszmar mi­
nionej zimy", " Łasice i borsuki", 
,Emilia" i wiele innych krótkome­
trażowych filmów, po czym na 
kilka lat porzucił filmy komediowe, 
na rzecz dramatów obyczajOWYCh 
.Homo Father", .Beautilul", 
.Wstyd", " Pamiętasz mnieT, "Na 
boso". Po mocnych I przygnębia­
jących filmach postanowił po­
wrócić do komedII , czego efektem 
stał się nagradzany na lestiwalach 
"Kup teraz". Filmem "Smutna" za­
początkował współpracę z Wero­
niką Rosatl , która stała się jedną 
z producentek kolejnej komedii pl. 
.. Piotrek 13-go". 

WA lTATY / DR HOP I OiL 

Star ol Pollsh OH scene and one ol 
the hardest worklng man In the 
film Industry. He is the author and 
co-author ol about 150 indepen­
dent fIlms. A director, screenwriter, 
editor, somellmes cameraman, ac­
tor, the production supervisor and 
the producer. He' s been involved 
with 111m Industry since 1992. 
He started the adventure with his 
brother Dominik. He's the cofoun­
der ol Muflon Pictures movie 
company in Wrocław (2001), where 
one 01 the lirst pictures made was 
a leature film "Chinacity", where 
the director himself, putting on a 
hat, played the main role ol Jack 
Nicholson. He directed also other 
comedies: "I know what you did 
last winter" , "Weasels and bad­
gers" , ,.Emilia" and many other 
short lilms. Then he departed form 
comedies to make dramas and so­
cia I theme movies, these are 
among others: "Homo Father" , 
"Beautilul" , "Shame", "Do you 
remember me?", "Bareloot". AHer 
those strong and devastating lilms 
he decided to go back to come­
dies, and the resull is lhe lilm 
awarded at lesllvals - "Buy Now". 
With the lilm "Sad one" he began 
to cooperate with Weronika Rosati 
who became the coproducer ol 
another comedy "Piotrek the 13th". 

5.2. 

Hvezda po Iskeho oHu a jeden 
z nejvfce pracujfcfch lidf filmove 
branze. Je tvurcem nebo spolu­
tvurcem asi 150 nezavislych filmu. 
Reziser, scenarista, editor, obtas 
operator, herec, vedoucf produkce 
a lake producent. Filmem se zaby­
va od roku 1992. Svou drahu zaN­
naj s brat rem Dominikem. Spoi u­
zakladatel vroclavskeho filmoveho 
studia Mullon Pictures (2001), 
ktere Jako jeden z prvnfch filmu 
vyprodukovalo celovecern( 
"Chinacity" , kde samotny re2iser 
v otcove klobouku zahral hlavnfho 
hrdinu Jacka Nicholsona. Matwlej­
czyk rezfroval take jine komedie: 
"MOra minule zimy", "Lasice a 
jezevci", "Emilia" a mnoho jinych 
kratkych filmu , a pak na nekollk lei 
prestal delat komedialn( filmy 
a zacal se venovat mravnfm dra­
matOm: "Homo Father", "Beauti­
fu l", "Ostuda", .. Pamatuje~ si na 
me?", ,Naboso· . Po nc1rocnych a 
sklicujfc(ch filmech se rozhodl 
vnltit se ke komedi fm, jeho film 
"Kup hned" był oce~ovan na festi­
valech. Filmem "Smutna" zacal 
spolupraci s Weronikou Rosati , 
kiera se stala jednou z producen­
tek dal~f komedie pod nazvem 
"Piotrek 13-eho". 



WAR ZTAlY IWORK H P /DiLNY 

Autorka film6w animowanych oraz 
teledysk6w, plastyk, tw6rca nIeza­
leżny. W 2002 ukończyła PLSP im. 
L. wycz6łkowskiego w Bydgoszczy. 
W latach 2002-2007 studiowała 
na ASP w Poznaniu (Wydział Ko­
munikacji Multimedialnej - specj. 
film animowany).Od 2004 r. od­
krywa tajniki pracy z plasteliną 
i w plastelinie, przede wszystkim ją 
animuje. Wyreżyserowała teledy­
ski: "Bang, Bang" zespołu Voo 
Voo, "Ucieczka z wesołego miaste­
czka' Czesława Mozila, a także 
zilustrowała okładkę płyty "Pop" 
tego artysty. Laureatka wielu lesti­
wali filmowych w kraju. W 2010 
otrzymała nagrodę OFFowe Odkry­
cie Roku przyznawaną przez portal 
Stopklatka I stację Kino Polska. 

Ukończyła studia kulturoznawcze 
na Wydziale Filozofii w Bratysławie , 
gdzie działała w studiu audio­
wizualnym i uczestniczyła zar6wno 
w komercyjnych, jak I artystycznych 
projektaCh, jako producentka 
wykonawcza, >>> 

Author of animated Iii ms and mu­
sie videos, artist, independent ma­
ker. In 2002 she Graduated L. Wy­
cz6łkowsklego PLSP in Bydgoszcz. 
In 2002- 2007 she studied at the 
Academy ol Fine Arts (Faculty ol 
Multimedia Communications -
major: animated film). Since 2004, 
has been exploring the insand outs 
ot worklng with plasticine and in 
plastlcine, above all , she animates 
il. Direcled the musicvideo: "Bang, 
Bang" by Voo Voo, Jscape Irom 
amusement park" ol Czesław Mozil 
and also iIIustrated the cover of 
the album "Pop'. Winner ol many 
film festivais in Poland. In 2010 
was awarded the Independent Dis­
covery Award ol the Year by Stop­
klatka portal and Kino Polska 
channel. 

She graduated from the subject ol 
cultural studies at the Phllosophical 
Faculty In Bratislava. During her 
studies, she was active in the audio­
vlsual studio where she particlpated 
in both commercial and artistlc Iilm 
projects as executlve producer, >>> 

Autorka animovanych filmO a 
videoklipu, vytvarnice, nezavisla 
tvOrkyn~. V roce 2002 absolvovala 
PLSP (Statnr stfednf Skolu vy!var­
mlho um~n0 im. L. Wycz6łko­
wskiego v Bydgoszczy. V letech 
2002- 2007 studovala na ASP 
(Akademie krasnych um~n0 v Poz­
nani (fakulta multlmedlalnf komu­
nlkace - obor animovany film). 
Od roku 2004 odhaluje tajemsM 
prace s plastelrnou, pfedevSim ji 
animuje. Rezfrovala videoklIpy: 
"Bang, Bang" skupiny Voo Voo, 
" Ut~k ze zabavnfho parku" Cze­
sława Mozila, a take ilustrovala 
obal desky "Pop" tohoto um~lce . 
Laureatka mnoha fi I movych lesti­
valu v zemi. V roce 2010 obdiZela 
cenu OFFovy objev roku ud~lova­
nou portalem Stop klatka a staniof 
Kino Polska. 

Je absolventka oboru kulturologie 
na Filozoficke fakult6 v Bratislave. 
studlfch pOsobila v audlovizualnfm 
studiu, kde sa podflela na rad~ ko­
mer~nfch I um~leckych lilmoyYch 
projektu ve funkci yYkonne produ­
centky »> 



asystentka reżysera i montażystka . 
Współpracowała z Ośrodkiem Filmu 
Dokumentalnego jako manager fes­
tiwalu filmów dokumentalnyoh Trzy 
Dni Filmu Dokumentalnego 2003 
oraz dla Doc Alliance jako koordy­
natorka projektu. Od 2006 studiuje 
montaż na Akademii Sztuk Scenicz­
nych w Pradze (FAMU) I pracuje 
jako montażystka - wolny strzelec. 
Współpracuje z wieloma reżysera­
mI. Ponadto, kontynuuje swe działa­
nia w Bratysławie, np. współpracę 
z A4 - przestrzeń zero, jako drama­
turg lilmowy. 

Nlezaleiny producent filmowy, re­
żyser, od 2004 roku operator ka­
mery I montażysta. Po ukończeniu 
szkoły średniej w Austrii, studio­
wał w szkole POLlFILM w Buda­
peszcie. Później pracował też jako 
nauczyciel (postprodukcja, praca 
kamery) w swoim instytucie, 
a w 2010 roku został prezesem 
Fundacji Warsztatów Polililm. 
By/ uczestnikiem, a potem organi­
zatorem wielu warsztatów I lesti­
wali filmów krótkometrażowych 
na Węgrzech , w Czechach, Rumu­
nII, Niemczech i FinlandII . Jego 
pasją jest super 8 I praca z kame­
rami vlntage, od roku 2009 jest 
również wielkim fanem tworzenia 
w HDSLR. 

WAR ZTATY I ORKSHO loiL y 

assistant dlrector and edltor. She 
cooperated wlth the Centre for 00-
cumentary Film as manager ol the 
documen-tary film festlval Three 
Days of Documentary Film 2003 
and worked for Doc Alllance as 
project coordiantor. From 2006, 
he studles editing at the Academy 
ol Pertormlng Arts in Prague 
(FAMU) and works as an editor­
Ireelancer. She cooperates With 
many directors. She also conti­
nues her acllvities in Bratislava, 
e.g. her cooperation wlth A4 -zero 
space as a film dramaturglsL 

He is an independent molion pic­
ture producer, works as director, 
cameraman and edltor slnce 2004. 
Alter finlshlng the Secondary 
School In Austria he studied at 
POLlFILM Schoolln Budapest. 
Later he also worked as a teacher 
(post produclion, camerawork) 
In thls Instltute, and in 2010 he 
became president ol the PolII11m 
Workshop Foundatlon. 
He was partlcipanl, and later orga­
nizer ol many film workshops and 
short film feslivais In Hungary, 
Czech republIc, Romanla, Germa­
ny, FInland. His passion is super 
8 and working with vintage came­
ras, and lrom 2009 he Is also 
a big fan ol HDSLR filmmaking. 
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asistentky rezie a stfihacky. Spolu­
pracovala s Centrem pro dokumen­
tarni film jako produktni festivalu 
dokumentarnich filmO Tri dni do­
kumentu 2003 a taka sDoc Alilan­
ce jako koordim1torka projektu. 
Od roku 2006 studUje v Praze na 
FAMU obor stfihova skladba. 
Spolupracuje s mnohymi rezlsery. 
Krome toho spolupracuje v Bratis­
lave napY. s A4 - nulty prlestor­
jako filmova dramaturgyne. 

Nezavisly lilmovy producent, 
rezlser, od roku 2004 kameraman 
a stfihac. Po ukoncenf stredni 
Skoly v Rakousku studoval na 
Skole POLlFILM v Budapesti. 
Pak pracoval taka jako ucitel 
(postprodukce. prace kamery) 
na sve katedre a roku 2010 se stal 
pfedsedou Nadace workshopO 
Polilllm. Byl uSastnfkem a potom 
organizatorem mnoha workshopO 
a festivalO krc1tkych filmu v Ma­
d'arsku. Cesku. Rumunsku a Fins­
ku. Jeho kon~kem je super 8 
a prace s kamerami vlntage, 
od 2009 roku rad tvon v HDSLR. 



WAR lfA 

Warsztaty adresowane są do mło­
dzieży zainteresowanej praktycz­
nym poznaniem podstawowych 
form dziennikarstwa filmowego 
poprzez analizę przedstawionych 
tekstów oraz praktyczne próby 
form pisanych i mówionych na 
przykładach filmowych. Warsztaty 
prowadzi: Andrzej Kołodyński. 

Krytyk. Ukończył polonistykę na 
Uniwersytecie Wrocławskim 
(1958), Wydział Teorii i Historii 
Filmu łódzkiej PWSTiF (1963), 
Jest doktorem filmologii (1981 l. 
Pracował w rozpowszechnianiu 
i handlu zagranicznym filmu, 
w latach 1989-1991 był dyrekto­
rem programowym Krakowskiego 
Festiwalu Filmowego. Wykładowca 
Uniwersytetu Warszawskiego 
i Uniwersytetu Kardynała Stefana 
Wyszyńskiego . Rektor Warszaws­
kiej Szkoły Filmowej. Jako dzien­
nikarz publikuje w różnych pis­
mach, wydawnictwach i książkach 
zbiorowych, współpracuje z radiem 
i telewizją; w latach 1973-1992 
kierował działem zagranicznym 
tygodnika .Fllm", od 1994 jest 
redaktorem naczelnym miesięcz­
nika .Klno" . Jest autorem, redakto­
rem i tłumaczem książek o tema­
tyce lilmowej. 

Workshops directed to the youth 
interested In practlcallearnlng of 
the basic forms of film journalism 
through the analysls of given text 
and practical exercises In written 
and spoken reviews for given films. 
Workshops are led by Andrzej 
Kołodyński. 

A critic. He graduated from Polish 
studies at the Wroclaw University 
(1958) and the Theory and History 
of Film Department of Lodz PWSTiF 
(1963). A Doctor of Cinematology 
(1981). He used to work in forelgn 
film trade. In 1989-1991 he was 
the dlrector of the Cracow Film 
Festlval. He Is a lecturer at the 
Warsaw Unlverslty and the Cardi­
naj Stefan Wyszyński University. 
He Is rector of Warsaw Film 
School. He has been publishlng in 
many diHerent magazines and joint 
publications, he collaborates bot h 
with radio and TV stations. 
In 1973-1992 he was managlng 
the International sectlon ol a weekly 
magazlne called ,Film", and since 
1994 he has been an edltor-In­
chief of a monthly "Kino". He is an 
author, an edltor and a translator 
of many books about film. 
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Drlny jsou adresovany mlMezi, 
ktera ma zajem o prakticke sezna­
movanr se se zakladnrmi formami 
lilmoveho novinarstvl prostfed­
nictvrm analyzy uvedenych texlO 
a take praktickych pokusu o psane 
a mluvene formy na prrkladech 
filmu. Drlny povede: Andrzej 
Kołodyński. 

Kritik. Vystudoval polonlstiku na 
Vroclavske unlverzite (1958), 
Fakultu teorie a historie lilmu na 
Statnr vy~~1 skole divadla a filmu 
(PWSTiF) v Łodzi , je doktorem 
filologie (1981). Pracoval v roz­
slrovanl a obchodu v zahrani~nlm 
filmu, v letech 1989-1991 byl 
programovym Yedltelem Krakov­
skeho filmoveho festivalu. PYed­
nasejrcr na Var~avske univezlte 
a Univerzite kardinala Stefana Wy­
szyńskeho . Rektor Varsavske liI­
move skoly. Jako novinar publiku­
je v rOznych ~sopisech , naklada­
telstvrch a kniznrch vYborech, spo­
lupracuje s rozhlasem a televizf; 
v letech 1973- 1992 vedl zahranicnr 
oddrl tydenil<u ,FIlm", od roku 
1994 Je sefredaktorem mesr~nfku 
Kino. Je autorem, redaktorem a 
pYekladatelem knf2ek s IiImovou 
tematikou. 



Absolwentka ASP we Wrocławiu . 
Dyplom z zakresu projektowania 
graficznego uzyskała w 1990 roku 
u proł. J. Jaromira Aleksiuna. Mie­
szka I pracuje w Jeleniej Górze. 
Zajmuje się malarstwem i projek­
towaniem graficznym. Stworzyła 
klika scenografii teatralnych. 
Zrealizowała ponad 20 wystaw 
indywidualnych, prace prezento­
wała także na kilkudziesięciu wy­
stawach zbiorowych. Autorka 
oprawy plastycznej festiwalu. 

Ur. 1946. Absolwent WydZiału 
Rzeźby ASP w Warszawie. Dyplom 
w pracowni Tadeusza Łodziany 
(1971 l. Zaliczany jest do najwa­
żniejszych i najbardziej wszech­
stronnych polskich rzetblarzy 
współczesnych . Jeden z najwa­
żniejszych cyklów artysty, stano­
wiący trzon jego twórczości to 
.,Ludzie z żelaza". Seria monumen­
talnych figur, tworzona konsekwe­
ntnie od lat osiemdziesiątych, sta­
nowi niewątpliwie jedną z najwię­
kszych realizacji rzetbiarskich w 
sztuce polskiej ostatnich dekad. 
Twórca statuetki festiwalowej. 

OPRAWA PLA TYCZ I 
ARTISnC SETTING IvYTvAR E VEOENi 

Graduate ot the Academy of Flne 
Arts in Wrocław. She received 
diploma in graphic design in 1990 
under the supervision of J. Jaro­
mir Aleksiun. She lives and works 
In Jelenia Góra, paints and does 
graphic deslgn. In her career she 
has also done few slage designs, 
has had over 20 private exhlbi­
Ilons, her works have also been 
presented at numerous collective 
exhibltions. The author of artistlc 
settlng of the festival. 

Born In 1946, Graduated from the 
Sculpturing Dapartment of Acade­
my ot Fine Arts. He recelved diplo­
ma lorm Tadusz Łodziany (1971) 
studio. He's considered to be one 
ol the key and the most versatile 
PolJsh contemporary sculptors. 
One ol the most important series 
mada by the artist, which consti­
tute the core ot his work are "The 
Iron Men". A serles ot monume­
ntal sculptors consistently created 
slnce the eighties is one ot the 
largest accomplJshments In the 
PolJsh arls. 
The creator ot festlval 's statuette . 

Absolventka ASP (Akademie kr~­
snych um~nn ve Vroclavi. Diplom 
z oblasti gratJckeho projektovanf 
zfskala v roce 1990 u prof. J. Jaro­
mira Aleksiuna. Bydlf a pracuje v 
Jelenf Hore. Zabyva se malifstvim 
a grafickym projektovanfm. Je 
autorkou nekolJka divadelnfch 
scenografir. Realizovala pres 20 
indlvidualnfch vystav, prace preze­
ntovala take na n~kolika desrtkach 
hromadnych vystav. AuttJrka vytva­
rneho vedenf festivalu. 

Narozen v r. 1946. Absolvent faku­
!ty sochafsM ASP (Akademie kr~­
snych um~nn ve Var~av~. Diplom 
ziskal v pracovne Tadeusza Ło­
dziany (1971). Je zarazovan k nej­
dOle~it~j~fm a nejvSestrann~jSfm 
polskym soućasnym socharom. 
Jeden z nejdOletnej~fch cyklO 
um~lce , jenl je jadrem jeho tvorby, 
se nazyva "Lida z teleza". Serie 
monumentalnfch figur, tv07ena 
dOsledne od osmdesatych let, je 
nepochybne jednou z nejv~tSich 
socha7skych reallzacf v polskem 
umenf v poslednf dobe. 
TvOrce festivalove soSky. 



NAGRODA PUBLICZ I J 
THE AUDIE CE P IZE I E DIV. O 

1. W ramach 15. Międzynarodo- 1. The Audience Prize for the best 1. V ramci 15. Mezinarodnfho 
wego Festiwalu Filmowego ZOOM- film is provided wlthin 15. Interna- filmoveho festlvalu ZOOM-
-ZBLIŻEN IA 2012 przewiduje się tional Film Festlval ZOOM- -ZBLIŻENIA 2012 se predpoklada 
przyznanie nagrody publiczności -ZBLIŻENIA 2012. ud~lenf ceny vefejnosli pro nejle-
dla najlepszego filmu. 2. Every viewer has a rlght to vote pśffllm . 

2. Każdemu widzowi przysługuje for a chosen film only once. 2. Kaidy divak mOze hlasovat 
jeden glos oddany na wybrany 3. Vlewers can vote by putting the pouze pro jeden film. 
przez siebie film. lickets or coupon-books Into the 3. Hlasovanr probfha tak, ~e divaci 
3. Głosowanie odbywa się poprzez urn placed in the cinema hall. The vhodf vstupenku nebo hlasovacr 
wrzucenie do urny ustawionej w title ot the film, the director's name listek, na kterem je treba uvest 
holu kina biletu lub kuponu do and the viewer's nam e and nazeva autora filmu a take jmeno 
głosowania, na którym należy surname should be wrilten on the a pl'fjmenr hlasujrcfho, do osudr 
podać : tytuł i autora filmu oraz tickets or coupon-books. umrst~neho v preds.lIr kina. 
imię I nazwisko głosującego. 4. Partlcipants of the Festlval 4. lJ~astnrci festivalu (autori filmu 
4. Uczestnicy festiwalu (autorzy (directors and accredited guests) a akredltovanf hoste) obdr~r 1 
filmów I akredytowani goście) also have a right to vote and they hlasovacr listek. 
otrzymują 1 kupon do głosowania are given a special voting tlcket. 5. Ostatnf divaci hlasujr 
w plebiscycie publiczności. 5. Voting is supposed to be prostrednictvrm zakoupenych 
5. Pozostali widzowie głosują na finished on the last day ot the vstupenek. 
zakupionych biletach lub karne- Festlval Le. on 25 February 2012, 6. Hlasy Ize odevzdavat nejpozd~ji 
tach. after the last performance. po poslednr projekci dne 25.llnora. 
6. Głosy oddawać można najp6t- 6. The prizes for the voting 7. Hlasy odevzdane jlnym 
niej po ostatniej projekcji w dniu viewers are also provided and they zptisobem nez na hlasovacfch 
25 lutego. will be drawn lots. I rstcfch nebo vstupenkach 
7. Głosy oddane w inny sposób 7. Drawing lots ol the prizes for nebudou brany v Ilvahu. 
niż na kuponach, biletach lub the vlewers wili be held during the 8. Budou losovany vecne ceny pro 
karnetach nie będą uwzględniane. tinal ceremony on Sunday 26 hlasuj[cr divaky. 
8. Wśród osób głosujących w ple- February 2012 at 11 :00 a.m. 9. Losovanr cen verejnostl 
blscycie publiczności rozlosowane 8. In order to be glven a prlze for prob~hne b~hem zav~re~neho 
zostaną nagrody rzeczowe. the viewers there Is a necessity of ceremonialu v ned~li 26. dnora v 
9. Losowanie nagród dla publicz- being present at the ceremony.ln 11 hodin. 
ności odbędzie się podczas uro- case of the absence ot the viewer 10. Pro vyzvednuH cen je nutna 
czystości zakończenia festiwalu drawing lots will be repeated three prftomnost vylosovaneho dlvaka. 
w dniu 261ulego o godz. 11 :00. limes. V prrpad~ nepmomnostl osob se 
10. W celu odebrania nagrody losovanr cen bude trikrat opakovat. 
dla publiczności konieczna jest 
obecność wylosowanej osoby. 
W przypadku nIeobecnoścIloso-
wanie nagród będzie powtarzane 
trzykrotnie. 
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KATAlOG/CATAlOGUE/KATAlOG 

wydawca druków festiwalowych/publlsher/vydavatel: 

JELENIA GÓRA 

ul. Komedy-Trzclńskiego 12, 58-506 Jelenia Góra 
tel.: +48757531 831 , fax: +487575410 90 

www.odk.karkonosze.com. e-mall: odk5@wp.pl 

redakcja/editorship/redakce: 
Sylwia Motyl-Cinkowska 

tłumacznie/translation/pfeklad : 
Aleksandra Halicka (CZ/PL) 
Marcin Kaźmieruk (ENG/PL) 

Magdalena Wesołowska (ENG/PL) 

fotoedycja/f otoed iti o n/fotoe d I ce: 
Marek Oleksy 

Irmina Pilarska 

zdjęcla/photos/fotky : 

Marcin Oliva Soto, Patryk Domaradzki, Piotr Matwiejczyk, 
Katarzyna Łuczak, archiwa prywatne, archiwum ZOOM-ZBUŻENIA, 

www.filmpolskLpl. www.film.onet.pl 

projekt graficzny okładki/cover design/graficky projekt obalky: 
Bogumiła Twardowska-Rogacewicz 

projekt graficzny, skład I przygotowanie do druku/ 
layout, compositlon, prlnt preparatlon/ 

graficka podoba, obsah a pffprava k tlsku: 
Irmina Wirginia Pilarska 

naświetlanie I druk/lmagesettlng and prinVosv~tlovanr a tlsk: 
Drukarnia Chroma 

nakład/clrculatlon/miklad : 

500 egz. 



PODZIĘKOWA lA I 
PECIAL THANK I PODEKOVA r 

Alicja Dusińska, 

Alicja Raczek, 
Andrzej Blałas, 
Andrzej Buda, 

Andrzej Kołodyński , 
Bogumiła Twardowska-Rogacewicz, 

Daniel Antosik, 
Ewa Jastrzębska , 

Helena Jankowska, 
Irmina Wirginia Pilarska, 

Jadwiga Kujawińska , 
Jifl Hruśka, 

Katarfna Tomkova, 
Lada Capouśkova, 

Małgorzata Jurczyk, 
Małgorzata Osiej-Gadzina, 

Małgorzata Takacs, 
Marcin Kaźmleruk , 

Marta Benyei, 
Piotr "Kura" Kurowski , 

Roman Golubiński , 

Ryszard Wojdak, 
Stanisław Puls, 

Wojciech Kowalczyk, 
Zbigniew Frączkiewicz 

oraz 
Pracownicy kina LOT, 

wolontariusze, 
sponsorzy, 
partnerzy, 

patroni medialni. 

Serdecznie dziękujemy. Bez Was to nie byłoby TO! 
Thank You very much. Without You it would be impossible! 

Srdecne vam dekujeme. Bez vas by to nebylo ONO! 
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A LOT Kino/Cinema 

8 MERCURE hotel 

C Książnica Karkonoska 

I ZŁOTY KLUB BOSMANA 
resta u racja/restau rant 

E Dworzec PKS/Bus Station 

F PKP/Railway Station 

G ORIENT EXPRESS club 

H JCK 





• 
• Visegrad Fund 

• • 

• polsklJoÓlBk4 .'kanI 
• ,_vtaijm kinam 

~ 
Miasto Jelenia G6ra 

OSTRAVA!!! 
MORAVSKJ. OSTRAVA 
APiilvoz 

FILM®WEB 

JELENIA GORA 

centrum 
kultu r y a v z d 6 ' a v a n l 
•••• '111 ... O.lr .... , "'hll ... U .... ~ł •• U._. 

!,omputery e 

[!{.]~~ECT 

~ 
... ~ 

filmforum 
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